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A 112 éves Gazdabál egyik legszebb hagyománya az Éjféli Újság.

Minden alkalommal népviseletbe öltözött fiatal lányok árulták az este történéseit megörökítő hasábokat.

Ezzel a 12 oldalas kiadvánnyal szerkesztőségünk elődeink előtt tiszteleg.
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Tisztelt Bálozó Közönség!
Kedves Vendégeink!

A Hódmezővásárhelyi Gazdasági 
Egyesület nevében tisztelettel köszön-
töm Önöket a 112 éves Gazdabálon.

Személyes, 
családi példán 
keresztül sze-
retném szem-
léltetni, hogyan 
is ismétli ön-
magát az élet. 
A 20. század 
első harmadá-
ban a vásár-
helyi gazdafia-
talok jelentős 

munkát végeztek az akkori Gazdabálak 
szervezésében és lebonyolításában. A 
családi fotók közül előkerült egy kép, 
mely az 1926-os báli szervezők egy cso-
portját ábrázolja. Köztük van Tóth Imre, 
anyai nagyapám is, aki akkor volt 25 
éves, és rendezőként vett részt a Gazda-
bálon. Büszke vagyok arra, hogy annak 
idején nagyapám is részt vett ebben a 
szervező munkában. Bizonyára sok csa-
ládban fellelhetőek ilyen fotóemlékek, 
megmutatva azt, hogy elődeink, az egy-
kori gazdacsaládok fiataljai is részt vettek 
a közösségi rendezvények évről-évre tör-
ténő szervezésében.

Egyesületünk az elmúlt évben is aktí-
van vett részt városunkat és a helyi gaz-
dákat érintő események és programok, 
közösségi kezdeményezések szervezé-
sében. Vezetőségünk, tagjaink munká-
jukkal számos rendezvényt segítettek és 
több, helyi civilszervezetet támogattak. 
Bízom abban, hogy ezen tevékenysége-
ket látva, új segítők és támogatók csatla-
koznak hozzánk. 

Köszönöm Hódmezővásárhely város 
vezetőinek, a Rádió7 és a promenad.hu 
szerkesztőségének és minden támoga-
tónknak, vállalkozásoknak, magánsze-
mélyeknek, hogy egyrészről megtiszte-
lik rendezvényünket, másrészről anyagi 
segítségükkel egyesületünk tevékenysé-
gét támogatják.

Kívánok Önöknek az est hátralevő 
részére további jó szórakozást és az idei 
évre is eredményes gazdálkodást.

Tisztelettel
Benkő Zsolt elnök
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112 éves  

a családias Gazdabál 
2018-ban 112. születésnapját ünnepli a Gazdabál, 

amely Hódmezővásárhelyen a Fekete Sasban három 
szinten zajlik. Idén közel hatszáz vendég szórakozik, ez 
a hangulat pedig nem csak a helyieket, de a külföldie-
ket is vonzza. 

Kodácz Csengele, a Rádió 7 és a promenad.hu munka-
társa külön köszöntette Lázár János miniszterelnökséget 
vezető minisztert, Hegedűs Zoltánt polgármesteri jogkörben 
eljáró alpolgármestert, Benkő Zsoltot, a Hódmezővásárhelyi 
Gazdasági Egyesület elnökét, valamint Égető Gyulát, a Rádió 
7 és a promenád.hu szerkesztőségvezető tulajdonosát. 

Benkő Zsolt bálelnök beszédében egy régi, családi fotó 
emlékét idézte fel a Gazdabál közönségének. Az idei bálra 
rengeteget készültek azért, hogy sikeres legyen ez az este. 
Perényi János főrendező, a Gazdasági Egyesület ügyvezető 
elnöke szintén köszöntötte a jelenlévőket, jó szórakozást 
kívánva.

Hegedűs Zoltán polgármesteri jogkörben eljáró alpol-
gármester hangsúlyozta a Gazdabál családias légkörét. A 
tapasztalata az, hogy a mezőgazdászok közvetlen és nyitott 
emberek, és ez a hangulat vonzza ide a több száz embert, 
nemcsak helyi szinten, hanem külföldről is. 2018-ra kitűnő 
termést, és jó szórakozást kívánt a jelenlévőknek. 

A nyitótáncot a Pavane Táncegyüttes mutatta be. Az est 
folyamán fellépett a Kankalin Néptáncegyüttes is. A jó han-
gulatról az Orosházi Hangulat Zenekar, Labozár Antal és 
zenekara, valamint a Wurlitzer Zenekar gondoskodott. 

Tézsla Gyuláné Margitka 2010 októbere 
óta dolgozik a Gazdasági Egyesületben. 
Már hét éve vesz részt a bál szervezésé-
ben. Elmondta, hogy régebben nem vol-
tak ilyen sokan „báli ruhákban”, és örül 
neki, hogy egyre több a fiatal.

Szentgyörgyi Ádám és párja, Mucsi Dalma 
harmadik éve, együtt járnak már a bálba, 
hiszen nagyon szeretnek táncolni. Dalma, 
aki a Kéktói Ménesnél versenyez, elárulta, 

hogy Ádám a parkett ördöge, legyen szó 
bármilyen táncról.

Wolf Péter, az ATEVSZOLG Zrt. telepve-
zető-helyettese első alkalommal jár a 
Gazdabálban és nagyon kíváncsi, hogy 
milyen lesz, mert sokat hallott már róla.

Kónya Nikolett tanuló már rutinos gazda-
bálozó, mindig nagyszerűen érezte ma-
gát. Barátját, Fedina Márk egyéni vállal-
kozót ez győzte meg, hogy az idén ő is 
részt vegyen a rangos eseményen.

Csanki Imre és felesége, Jusztina 2006-
ban volt először a Gazdabálon. Nyugdí-
jazása előtt Csanki Imre mozdonyveze-
tőként dolgozott, de földet örökölt, ami 

arra sarkallta, hogy elkezdjen mezőgaz-
dasággal foglalkozni. A Gazdabálon a leg-

fontosabb számukra a hagyománytisztelet és a hangulat.

Kun-Szabó Attila autószerelő és felesége, 
Aszalai Tünde családdal érkeztek a ren-
dezvényre. Rutinos bálozóknak számí-
tanak, hiszen már hatszor jártak a Gaz-
dabálban, az első alkalommal 10 évvel 

ezelőtt.

Kispálné Pál Andrea és Kispál Zsolt 
gazdasági családi vállalkozást ve-
zetnek, két kislányukkal, Boglár-
kával és Zsanettel vesznek részt a 
bálon. Több éve részt vesznek ezen 
az eseményen. „Mindig nagyon jó a 
hangulat, színvonalas, szép helyen” – 
mondták.

„2001 óta mindig itt vagyunk, és azóta is 
minden évben. Először a munka miatt 
jöttünk el, de ma már a munkánk annyi-
ra ideköt, mintha itt laknánk” – mondta 
Feczák János agrármérnök, aki felesé-
gével, Feczákné Pongor Edittel érkezett 
a 112 éves Gazdabálba.

Ferge Sándor juhtenyésztő instruktor-
ként dolgozik. A tánc, a barátokkal való 
találkozás mind ok arra, hogy feleségé-
vel, Ágival az utóbbi tíz évben mindig 

részt vegyenek a Gazdabálon.

Vincze László és neje minden évben el-
jön a Gazdabálra, mert nagyon szeretik 
a magyar nótát. A hétköznapokban más 
területen dolgoznak, de jól érzik magu-

kat a mezőgazdászok között.

Horváth Csaba katona és párja,  
Juhász-Nagy Csilla pedagógiai felügye-
lő, akik tizedik alkalommal vesznek 
részt a Gazdabálon. A tombolasorsolást 
várják leginkább a bálon, a kiscsikóra 
pályáznak. Mindketten szeretnek táncol-
ni, így ez most sem fog elmaradni.

Németh Attila, főállású őstermelő méhész 
már többször részt vett a Gazdabálon, 
mindig nagyon jól érezte magát. Az egyik 
legemlékezetesebb pillanata a tavalyi bá-
lon esett meg, amikor egy 10 literes fagyál-

lót nyert a tombolán.

Égető István mezőgazdasági szakember, aki 
nyugdíjas koráig  növényvédelemmel fogla-
kozott, most pedig őstermelő. Sógorával és 
családjával érkezett a bálra. „A szántóföld 
mellett kilenc hektár gyümölcsösöm van, 
szilva és dió, mellyel szó szerint küzdök. Ma a 
városházán volt egy nagyon színvonalas tájékoztatás, mely 
minden igényt kielégített.”

A Gazdabálról további fotókat találnak a
www.promenad.hu képgalériájában!

Lázár Pál és  felesége, Lázárné Zsófia 
nyugdíjasok, tizenegyedik alkalommal 
vannak jelen a Gazdabálon. Minden 
alkalommal nagyon jól érezték magu-
kat, a hangulatot, a zenét, az ételeket és 
a jó társaságot is kiemelték az élmények 
közül.

Torda Pilisi Csilla, a Hódmezővásárhelyi 
Gazdasági Egyesület titkára első alka-
lommal vesz részt a bálon szervező-
ként, és lányával, Holubán Csillával, 
a Szegedi Járási Hivatal vezetőjével ér-
kezett. Torda Pilisi Csilla 25 hektáron gaz-
dálkodik, szántóföld és növénytermesztéssel foglalkozik 
titkársági munkája mellett.

Kis Szilveszter és családja már 
harmadik alkalommal vesz részt 
a Gazdabálon. Szilveszter és fe-
lesége is a mezőgazdaságban 

dolgozik, három kislányuk van. A 
legidősebb az első bálján megnyerte 

a fődíjat, a középső most van először a bálban, míg a har-
madik egyelőre otthon maradt, de jövőre már ő is csatla-
kozik a báli tömeghez. 

Arcok a báli forgatagból

Erős agrárium nélkül nincs erős Magyarország sem
2014 és 2020 között mintegy 1300 milliárd forint segí-

ti a vidék fejlesztését. A kormány célja a mezőgazdaság 
és az élelmiszeripar versenyképességének növelése, 
a vidéki munkahelyek megőrzése, új munkahelyek te-
remtése, valamint a vidéki életkörülmények javítása – 
mondta el a Báli Tallózónak Lázár János.

A térség országgyűlési képviselője, a Miniszterelnöksé-
get vezető miniszter kifejtette: a Vidékfejlesztési Program 
középpontjába a munkaerő-igényes ágazatok, mint az ál-
lattenyésztés, a kertészet, az élelmiszer-feldolgozás támo-
gatása került, a program beruházási támogatásainak 80 
százaléka pedig a kis- és közepes méretű családi gazdasá-
gok fejlesztéseit segíti. 

- A Kormány a vidék, azon belül Békés és Csongrád me-
gye fejlesztésében komoly lehetőséget lát, itt még van olyan 
gazdasági és munkaerő tartalék, amely kiaknázása tovább 
javíthat az ország versenyképességén. Szeretnénk a mező-
gazdaságot a vidék fejlesztésének motorjává tenni, hiszen 
erős agrárium nélkül nincs erős vidék és nincs erős Magyar-
ország sem – mondta el Lázár János az éjféli újságnak.

Annak érdekében, hogy a források minél hamarabb a 
gazdálkodók rendelkezésére álljanak, a teljes keret 2017. 
március 31-ig pályázati úton meghirdetésre került. A 71 meg-
hirdetett felhívásból 40 már le is zárult, jelenleg 29 felhívás 
nyitott, 313 milliárd forintos keretösszeggel. 2017. év végéig a 
teljes keret több mint 85 százalékára, mintegy 1130 milliárd 

forintra már megszülettek a támoga-
tói döntések, ez összesen 168  ezer 
kérelem támogatását jelenti. A prog-
ram keretében 209 milliárd forint kifi-
zetése már megtörtént.

Lázár János lapunknak kifejtette: 
a Vidékfejlesztési Program keretében 
Csongrád megyében 40 állattartó te-
lep fog megújulni, közel 2,5 milliárd 
forint támogatás segítségével, 29 me-
zőgazdasági terménytároló építésére, bővítésére kerül sor, 
1,3 milliárd forintból és 31 élelmiszeripari feldolgozó üzem 
fejlesztése valósul meg, 4,5 milliárd forint támogatással.

A megye kertészeti beruházásainak támogatásai 9,9 mil-
liárd forintot tesznek ki, 318 nyertes projekthez kapcsoló-
dóan, míg az Agrár-környezetgazdálkodási program (AKG) 
keretében közel 300 Csongrád megyei gazda kap összesen 
5,6 milliárd forint támogatást. A gazdálkodók mellett a me-
gye önkormányzatai is jelentős fejlesztési forráshoz jutnak: 
több mint 800 millió forint értékben 18 településen külterü-
leti útjavítás, illetve ahhoz kapcsolódó gépbeszerzés való-
sul meg, emellett 13 településen 400 millió forintból telepü-
lésképet javító épületek felújítására kerül sor. 

2018. március végéig számos beruházási területet érin-
tően újabb döntések várhatóak, amelyek pályázatok szá-
zait érintik. 
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A Gazdasági Egyesület egy éve
Gazdabáltól Gazdabálig

2017. március 30-án a Hódmezővásárhelyi Gazdasági 
Egyesület szervezett pályázati fórumot az Agrárcentrumban. 
Szó volt a lakosságot érintő energetikai pályázatokról, illetve 
az agrárgazdasági képzésekről, felkészítő tréningekről.

A Hódmezővásárhelyi Gazdasági Egyesület is képvisel-
tette magát a XXIV. Alföldi Állattenyésztési és Mezőgaz-
da Napokon, amelyre a pásztoréletet bemutató kiállítást 
hozták el. Május 6-án a kiállítás területén rendezték meg 
a XXXIII. Jubileumi Szent György napi juhásztalálkozót a 
Magyar Juh- és Kecsketenyésztők Szövetsége, az SZTE Me-
zőgazdasági Kar és a Hódmezővásárhelyi Gazdasági Egye-
sület szervezésében. A hagyományok ápolása érdekében 
a programon a szakmai tájékoztatók mellett volt juh- és 
kecsketermékekből készült ételek főzőversenye, de kör-
mözési bemutatót is láthatott a közönség. A juhtenyésztés 
Magyarországon mindig sarkalatos kérdés, ugyanis a ma-
gyar mezőgazdaságban ez az ágazat nem nyom nagy súlyt, 
ezt bizonyítják az állatállomány és a fogyasztás adatai. 30-
40 dkg körül mérhető személyenként a juhhúsfogyasztás 
évente hazánkban. Terítékre került ez a téma is a találko-
zón, továbbá beszéltek a fajtahasználatról, az elletésekről, 
valamint a takarmányozásról is.

Július 8-án hagyományőrző aratóünnepet szervezett a 
Csúcsi Olvasókör és a Gazdasági Egyesület Hódmezővásár-
hely határában. A program a Csúcsi Olvasókör elől indult: 
a lovas kocsikkal és a lovakkal tettek egy kört a városban, 
majd a Rárósi útra rákanyarodva érték el Gila István föld-
jére, ahol Németh László esperes áldotta meg az aratókat 
és a búzatáblát. A hagyományok szerint az aratók vezetőjé-
nek, az bandagazdának és a föld tulajdonosának, vagyis az 
öreggazdának meg kell állapodnia, mennyiért, miért cseré-
be végzi el a csapat az aratást. Az első kaszavágást Benkő 
Zsolt önkormányzati 
képviselő, a Gazda-
sági Egyesület elnö-
ke végezte el, aki ezt 
így kommentálta: 
„Nem lenne igaz, 
ha azt mondanám, 
gyakorlott kaszás 
vagyok. Én is már 
inkább a gépi kaszát 
szoktam használni. 
De mindenképpen 
m e g t i s z t e l t e t é s , 
hogy részt vehetek a rendezvényen. Fontos, hogy évről 
évre megemlékezzünk azokról a régi hagyományokról, 
amit őseink az aratáskor végeztek.”

Az augusztus 11-13. között megrendezett Kéktói Feszti-
vál résztvevői a nyitónapon lóháton és kocsikkal járták be 
a környéket, útba ejtve az egykori rárósi iskolát, ahol koszo-
rút helyeztek el az egykori diákok, Héjja András és Gila Ist-
ván – mindketten a Gazdasági Egyesület tagjai. Gazda- és 
lovaskultúrát bemutató fesztiválon népdalokkal és magyar 
nótákkal szórakoztatta a résztvevőket a Gazdasági Egyesü-
let Aranykalász Népdalköre. 

A Gazdasági Egyesület Aranykalász Népdalköre több 
találkozón, fellépésen is részt vett. Május 6-án Mindszen-
ten, míg augusztus 12-én a 8. Kéktó Fesztiválon léptek fel. 
Október 28-án maguk töltötték be a házigazdaszerepet az 
Őszi Népdalköri találkozón, amelyen a kistérség különbö-
ző településeinek dalos csoportjai látogattak el Hódmező-
vásárhelyre. 

A Hódmezővásárhelyi Gazdasági Egyesület támogatásá-
val jött létre október 7-én a debelyacsai Pipacs Nőegylet 
kiállítása Hódmezővásárhelyen, a Petőfi utca 6. szám alatt, 
ahol gyönyörű hímzések, pipacs motívumok kavalkádja és 
egy hét éve tartó testvérvárosi barátság bontakozott ki. 

A Hódmezővásárhelyi Gazdasági Egyesület nagyon fon-
tos célkitűzésének tartja, hogy évről évre a téli időszakban 
tájékoztatni tudja a helyi gazdákat az aktuális informá-
ciókról. Ennek közel húsz éves hagyománya van, hiszen 
először 1999-ben rendezték meg a Téli esték előadássoro-
zatot. Azóta minden évben január második felétől február 

közepéig minden csütörtökön várják a gazdákat. Január 
11-én például a falugazdászok a legfontosabb változások-
kal ismerhették meg az érdeklődők. 

Január 12-én a gazdaszervezetek képviselőivel egyez-
tetett Hegedűs Zoltán, Hódmezővásárhely polgármesteri 
jogkörrel megbízott alpolgármestere. A 2018-as költség-
vetés tárgyalása előtt az elöljáró fontosnak tartotta, hogy 
konzultáljon a helyi szervezetekkel. „Felvetettük az egykori 
tanyaközpontokban telepített villamosrendszer fejleszté-
sét is. Nagyon fontos elvárás lenne, hogy az önkormányzat 
fejtsen ki nagyobb lobbitevékenységet, segítsen a gazdák-
nak azzal, hogy az egykori villamosrendszereket fejlesszék. 
Úgy gondoljuk, hogy ez vásárhelyi kezdeményezésre lehet 
egy országos program része, mivel ez a Dél-Alföld összes 
megyéjében problémát jelent” – nyilatkozta Benkő Zsolt, a 
Gazdasági Egyesület elnöke.

Január 20-án ünnepélyes keretek között átadták az 
SZTE Mezőgazdasági Karán végzett hallgatók diplomáját 
a hódmezővásárhelyi Bessenyei Ferenc Művelődési Köz-
pontban. Összesen 44 hallgató tett záróvizsgát ebben a tan-
évben, amiből 26 hallgató felelt meg a diplomaosztás köve-
telményeinek (a többiek még a nyelvvizsgájukra várnak).
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Folyamatosan nő a komposzt iránti kereslet
Interjú Varga Norberttel, az ATEVSZOLG Zrt. ügyvezető igazgatójával

Báli Tallózó: Mióta működik az ATEVSZOLG Zrt. és mi-
lyen tevékenységet végez?

Varga Norbert: Az ATEVSZOLG Zrt. 1992 óta működik ön-
állóan, jól képzett szakemberekkel, magas színvonalú tech-
nikával és szállítóeszközökkel, valamint kiterjedt hazai ügy-
félkapcsolatokkal áll partnerei szolgálatára. Jómagam 2004 
óta dolgozom a cégcsoportnál, logisztikával és alapanyagok-
kal foglalkoztam, 2016 novemberében neveztek ki az ATEV-
SZOLG Zrt. ügyvezető igazgatójának.

Az ATEVSZOLG Zrt. legjelentősebb tevékenysége, az 
1069/2009/EK rendelet szerinti 2. és 3. kategóriájú állati ere-
detű melléktermékek szállítása, illetve biológiai úton, kom-
posztálással történő kezelése, amely szorosan kapcsolódik 
az állategészségügyi és környezetvédelmi elvekhez, célok-
hoz. Telephelyeinken az állati eredetű melléktermékek kom-
posztálása mellett nem veszélyes hulladékok (például nem 
megfelelő minőségű, kereskedelemből visszavett, csomagolt 
élelmiszerek, szennyvíziszapok) kezelésével is foglalkozunk. 
Az ATEVSZOLG Zrt. a komposztáláson kívül laboratóriumi te-
vékenységet is végez szolnoki telephelyén. A társaság MSZ EN 
ISO 9001:2009 és MSZ EN ISO 14001:2005 minőség- és környe-
zetirányítási rendszerek által szabályozott.

B. T.: A hódmezővásárhelyi komposztáló telephelyen kí-
vül végeznek-e még máshol is komposztálási tevékenységet?

V. N.: A hódmezővásárhelyi komposztálótelepen kívül a 
Társaság országosan hét telephelyen végez jelenleg kom-
posztálási tevékenységet. Jelen vagyunk Győr-Moson-Sopron, 
Bács-Kiskun, Baranya, Békés és Csongrád megyékben. Állati 
melléktermékek szállítását és kezelését országosan meg tud-
juk oldani.

A jelenleg meglévő telephelyekkel közel 60 ezer tonna át-
vételi kapacitással rendelkezünk. 

B. T.: Milyen technológiával dolgoznak?
V. N.: Az összes ma ismert komposztálási módszert alkal-

mazzuk telephelyeinken, így nyitott, félig zárt és zárt techno-
lógiával is dolgozunk egyes telephelyeinken. A nyitott kom-
posztálás a hagyományos prizmás módszerrel folyik, míg a 
félig zárt technológiánál szemipermeábilis membrántakaró-
val fedett silófalak között, illetve zárt boxokban mesterséges 
levegőztetéssel zajlik a folyamat.

B. T.: A komposzt értékesítéséhez megfelelő kereslet 
van ma Magyarországon?

V. N.: Az utóbbi években jelentősen megnövekedett a 
komposzt iránti kereslet, egyre több partner jelentkezik vásár-
lási szándékkal, ezért a jelenlegi kapacitásaink mellett már 
nem tudjuk kielégíteni a felmerülő igényeket. Tapasztalata-
ink alapján a nitrogén alapú műtrágya-felhasználás egyre in-
kább csökkenő tendenciát mutat, nő a kereslet a természetes 
anyagokat tartalmazó trágyázó szerekre. Termékeink speci-
álisan fejlesztett magas nitrogén tartalmú, elnyújtott hatású, 
termelésnövelő komposztok. Komposztjaink alkalmazása 
számos előnnyel bír a nitrogén alapú műtrágyákkal szemben:

•	nagyobb lesz a növények ellenálló-képessége a kórokozók-
kal, kártevőkkel szemben, így csökkenthető a növényvédő 
szerek használata

•	a növények aszályos időben hosszabb ideig ellenállnak a 
vízhiánynak

Szél István: „A mezőgazdaság trendi!”

•	magasabb termésátlagok érhetők el
•	a talaj struktúrája, víztartó képessége, hő- és levegő gazdál-

kodása jelentősen javul, nő a talajszerkezet stabilitása, 
•	a tápanyagok humuszanyagokban kötött formában találha-

tók, lassan szabadulnak fel, így csökken a kimosódással el-
pazarolt hatóanyag mennyiség

•	egyszerű szállítás, kijuttatás,
•	meglévő gépparkkal kijuttatható

B. T.: Hódmezővásárhelyen milyen típusú komposzt 
előállítása történik?

V. N.: Jelenleg három engedélyezett termékcsaláddal ren-
delkezünk. Az ASZKOMP-1 kommunális szennyvíziszapot, 
állati mellékterméket és segédanyagot (szalmás baromfitrá-
gyát) tartalmaz. Az ASZKOMP-2A termékcsaládunk kizárólag 
állati eredetű melléktermékből előállított komposzt, valamint 
az ASZKOMP-FERM termékcsaládunk, mely állati és növé-
nyi hulladékok anaerob kezeléséből származó kirothasztott 
anyagokat tartalmaz.

A hódmezővásárhelyi telephelyünkön jelenleg kizárólag az 
ASZKOMP-2A termékengedélyünk alapján állítunk elő kom-
posztot. Az előállított komposztok beltartalmát, minőség-el-
lenőrzés érdekében a termékengedélyben rögzített paramé-
terekre, illetve mikrobiológiai komponensekre rendszeresen 
vizsgáltatjuk a saját, illetve együttműködő laboratóriumokkal. 

B. T.: Az elmúlt időszakban milyen fejlesztéseket hajtot-
tak végre, illetve a jövőre nézve mit terveznek?

V. N.: A jövőben is nagy hangsúlyt kívánunk fektetni part-
nereink igényeinek kielégítésére. Mivel a kereslet folyama-
tosan növekszik komposzttermékeink iránt, ezért tervezzük 
további telephelyek kialakítását. Törekszünk komposztjaink 
minőségének, telephelyeink technológiai hátterének, eszköz-
parkunk felszereltségének folyamatos fejlesztésére.

A hódmezővásárhelyi komposztálótelepen az elmúlt évek 
során jelentős beruházásokat hajtottunk végre. Az érlelési fo-
lyamat gyorsítására, a késztermék minőségének a javítására, 
illetve a környezetterhelés csökkentésére (szag) egy fedett 
komposztálót alakítottunk ki, illetve komposztálási technológi-
át váltottunk. Forgatásos módszer helyett szemipermeábilis fó-
liával takart, kényszerlevegőztetett rendszerben zajlik az inten-
zív érlelési szakasz. A telephelyen végzett egyéb manipulációs 
műveletek során meteorológiai állomás segítségével figyelem-
mel kísérjük az időjárási viszonyokat, valamint mobil szagtala-
nító berendezést alkalmazunk. Annak érdekében, hogy szag-
hatásainkat minimálisra csökkentsük 2017. évben megtörtént 
a folyékony-alapanyag fogadó medencék lefedése is.

A Nemzeti Agrárgazdasági Kamara Csongrád Megyei 
küldöttgyűlése november 23-i alakuló ülésén választotta 
meg Szél Istvánt megyei elnöküknek, akivel céljairól, ter-
veiről beszélgettünk. 

Báli Tallózó: Melyek voltak a megyei elnökségig vezető 
út legfontosabb állomásai az Ön életében?

Szél István: Jómagam idén töltöm be a 33. életévemet. 
Családi gazdaságunk 25 hektáron gazdálkodik kertészeti kul-
túrával. 2010 óta vagyok Székkutas község polgármestere, 2014 
óta Csongrád megyei képviselő.  2010 óta vezetem a hódmező-
vásárhelyi, 2014 óta a vásárhelyi és makói térség LEADER szer-
vezetét. 2017 tavaszán lettem Hódmezővásárhely és Térsége 
Gazdakörének elnöke. Két fiúgyermek édesapja vagyok.

B. T.: A Nemzeti Agrárgazdasági Kamara megyei elnö-
keként hogyan látja a magyar mezőgazdaság helyzetét? 
Milyen terveket tűzött ki maga elé?

Sz. I.: A magyar vidék hordozza a „magyarság” lelkét, a 
magyar föld szeretete a nemzeti identitásunk alapja – az el-
múlt hét év során a közéleti szolgálatom legfontosabb fel-
adatának azt tartottam, hogy a vidéket erősítsem, fejlesszem, 
lehetőséget teremtsek az élhető és jó vidéki életért. Az egész-
séges, versenyképes mezőgazdaság az agárközéposztályra 
kell, hogy épüljön. Ez a kormányzati szándék is! Szükség van 
a nagyüzemekre, az önellátó őstermelőkre, a családi gazdál-
kodókra is. Mindenkinek érvényesülnie kell és partnerként 
kell tekinteni minden szereplőre. Hiszem azt, hogy a munka-
lapú társadalom megerősítése nem működik a gazdák meg-
segítése nélkül.

B. T.: Milyen területeken terveznek erősítést?
Sz. I.: A kamarai tagok számára az Agrárkamara megteste-

sítője a falugazdász hálózat. A falugazdászok azok a szakem-
berek, akik tulajdonképpen „házhoz viszik” a kamara szolgál-
tatásait, ezért mindenképpen fontosnak tartom a falugazdász 
hálózat megerősítését mind szakmai szempontból, mind a 
munkakörülményeik javítása szempontjából. Méltó helyszí-
neken, magas szakmai szintű tanácsadást kell, hogy végezze-
nek a jövőben. A célunk az, hogy a mezőgazdasági termelők 
ne az adminisztrációval töltsék az idejüket, hanem kizárólag 
a termelésre, érték-előállításra koncentráljanak, míg a falu-
gazdászaink elvégzik helyettük az adminisztrációt és amen�-
nyiben igénylik, akkor olyan szaktanácsokkal látják el őket, 
melyek segítséget jelentenek a számukra. tízezer emberrel 
vagyunk napi kapcsolatban. Január 31-ig kellett befejezni a 
vízigény-felmérést, amit a Magyar Kormány az Agrárkama-
rával méretett fel. Csongrád megyében ez közel ötezer bir-
toktestet jelentett, ahol a helyi földművesek nyilatkozhattak 
arról, hogyha az állam vízzel kapcsolatos beruházásokat ter-
vezne, akkor szeretnének-e a földjükön öntözést. 

Egy másik 
fontos fejlesztés 
a jégkárelhárító 
rendszer (JÉGER) 
kiépítése, amelyet 
Európában első-
ként Magyarorszá-
gon terjesztik ki 
az egész országra. 
A rendszer már 
több mint tíz éve 
működik Baranya 
megyében. Május 
elsejével indul. 
háromszáz ember 
fog ezen dolgozni. 
Ennek a fejlesztés-
nek köszönhetően, ha jégeső is érkezik, azok semmiképpen 
sem nagy darabokban, hanem kis szilánkok formájában. Mégis 
abban reménykedünk, hogy a szilánk annyira apró formában 
fog hullani, hogy az a földet éréskor folyékony halmazállapotú 
lesz. Ez nemcsak a mezőgazdaságban, de a mindennapi élet-
ben is biztonságot jelenthet a vagyontárgyainkat illetően. 

Továbbá személyes kampányt szeretnék folytatni a magyar 
mezőgazdászok által megtermelt termékek népszerűsítése ér-
dekében a külföldi termékek ellenében. A fogyasztói tudatos-
ság elengedhetetlen feltétele a magyar agrárium fejlődésének. 
Lehet, hogy az a burgonya 10 forinttal olcsóbb esetlegesen, ami 
Lengyelországból érkezett, vagy az importbarack 30 forinttal kerül 
kevesebbe, mint a magyar, de az a lényeg, hogy a vásárló azzal 
a 40-50-60 forinttal egy magyar termelőt, egy családi gazdaságot 
vagy munkahelyeket támogat. Magyar terméket, magyar asztalra!

B. T.: Melyek a 2018-as év célkitűzései megyei, helyi 
szinten?

Sz. I.: A megyei szervezetet tekintve a 2018-as év kiemelke-
dő eseménye a költözés. Lázár János országgyűlési képviselő 
javaslatára a Modern Városok Program keretében helyezik át 
az „agrárpolitikai” központot, azaz az Agrárkamarát Szeged-
ről Hódmezővásárhelyre. Ezzel a lépéssel a NAK Csongrád 
Megyei Szervezete is részévé válik annak a megyei agrárcent-
rumnak, amely közép és felsőfokú agrárképzési, kutatási, 
közigazgatási és köztestületi intézményei egy településen, 
összehangoltan szolgálják az agrárium szereplőinek igényeit. 
Már a hely is megvan: a Petőfi utca 6. szám alá költözik a köz-
pont, a Földhivatal korábbi épületébe. Ennek az előkészítése 
folyamatban van. Ez egy fantasztikus dolog, hogy az igazi me-
zőgazdasági város egy mezőgazdasági centrummá fog alakul-
ni, és ezáltal minden elérhető lesz egy helyen!

B. T.: A fiatal gazdákat, szakembereket hogyan próbálja 
meg bevonni a szervezeti, gazdasági életbe?

Sz. I.: A fiatal agrárszakemberek képzése, felemelése 
mindannyiunk közös érdeke. Fontos, hogy minél jobban in-
tegrálni tudjuk őket a mezőgazdaság világába. Régebben 
gyakori volt, hogy a mezőgazdász családból a gyerekek pe-
dagógusok, hivatalnokok lettek, és a földdel nem akart fog-
lalkozni senki sem. Én most úgy érzem, hogy van ebben egy 
váltás, és a fiatalok egyre inkább úgy érzik, hogy a szülők által 
felépített gazdaságot érdemes továbbvinni. A mezőgazdaság 
is ugyanolyan trendi és cool dolog, mint bármi más, éppúgy 
tud jövedelmezővé válni, ha az ember szorgalmas, alázatos 
és tettre kész. 
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Tisztösség, emléközet mög technika
A Báli Tallózó a szerkesztők elméjében fogan, a nyom-

dában születik, és az Önök kezében kacag fel először… 
De hogyan készül?  
Báli Tallózó: Kezdjük egy kis történelemmel: mikor 

és hogyan indult a Gazdabál? – kérdeztük elsőként 
Benkő Zsoltot, a Gazdasági Egyesület elnökét.

Benkő Zsolt: Idén 112 éves a 
bál. 1906-ban volt az első, amit 
1948-ig szerveztek, amíg a rend-
szer meg nem szüntette a Gazda-
sági Egyesületet. Utána volt egy 
nagy szünet, és a 90-es évektől 
újra megrendezték, de a hagyo-
mányos, Fekete Sasban tartott bál 
2006-tól indult újra. Annak idején 
több ezer tagja volt az egyesületnek. A Gazdasági Egyesület 
jelentős politikai és gazdasági szereppel bírt a város és az 
ország életében, hiszen olyan közméltóságok is megjelen-
tek, mint miniszteri biztosok. Így fehér asztal mellett sok 
minden szóba került.

B. T.: Elképzelhető, hogy a Gazdasági Egyesületnek 
újra jelentős politikai, gazdasági befolyása legyen?

B. Zs.: Más világot élünk. Egyre inkább arra törekszünk, 
hogy minél nagyobb számban részt tudjanak venni a vásár-
helyi gazdák ezen a bálon. Örömmel fogadjuk, ha a fiatal 
gazdák is megjelennek ezeken a rendezvényeken. Ezen túl 
évről-évre szeretnénk bővíteni a támogatási lehetőségeket 
mezőgazdasággal foglalkozó cégek részéről. Ez a bál a vá-
ros kulturális életében is jelentős szerepet játszik. 

B. T.: Évek óta a bál elválaszthatatlan része az éjfél-
kor megjelenő újság. Ön mit gondol erről?

B. Zs.: A Gazdasági Egyesületnek rendkívül fontos le-
hetőség, hiszen itt is bemutathatjuk az éves terveinket. Ez 
egy olyan különleges újság, amit mindenki vár, mindenki 
érdeklődéssel lapozgatja. A bálozók szívesen magukkal vi-
szik emlékbe, így belekerül a családok életébe. 

Robogjunk tovább a szerkesztőség vezetőjéhez, Ége-
tő Gyulához…

B. T.: Hogyan indult újra az Éjféli újság?
Égető Gyula: Nagy Kovács János, a Gazdasági Egyesü-

let egykori elnöke keresett meg, hogy segítsek újjáéleszteni 
egy szép hagyományt, amikor a vásárhelyi nyomdászok a 
régi Gazdabálakon újságot adtak ki a bál tiszteletére. Akkor 
még fogalmam sem volt, hogy hogyan nézett ki ez az újság. 
De kaptam egy régebbi számot, ezután már „könnyű volt a 
békát a tónak ugrasztani”. Ugyanis megtetszett. 

B. T.: Hogyan folyik a szerkesztőségi munka?
É. Gy.: Ha nyolcoldalas az újság, akkor négy oldalt el-

készítünk előre, a másik négy oldal pedig azon az estén 
készül a bál helyszínén, interjúkkal, fotókkal. Ha 12 oldalas, 
akkor 8 oldalt készítünk el előre. Szoros, feszített munka, 

hiszen éjfélkor át kell adni az ott jelenlévő prominensek-
nek, valamint el kell kezdeni az újság értékesítését is. Az 
első újság nagyon nagy kihívás volt, de szerencsére a tech-
nika sokat fejlődött, ami nagyban segíti a mi munkánkat is.

B. T.: A szerkesztőség tagjai számára újabb kihívást 
jelent, vagy már rutinból megy minden?

É. Gy.: A régebbi kollégák és a jelenlegi fiatal csapat is ha-
tártalan lelkesedéssel állnak a munkához, hiszen papírújsá-
got készíteni mindig komoly szakmai kihívás, pláne egy ilyen 
újságot, ami a klasszikus újságírást idézi vissza. Hiszen az in-
ternetes hírportálok a régi újságírástól nagyon messze állnak. 
De azért is ilyen népszerű ez az újság, mert a kollégáimnak 
és a nyomdászoknak a szakmai szeretete is érezhető rajta. 
A Gazdabálon megjelenő újságot nem csak tollal, fényképe-
zőgéppel és klaviatúrával, hanem szívvel is csináljuk.

A szívüket a hódmezővásárhelyi Szoliter Nyomdában 
is beleadják. Itt Benkő Istvánnal, a nyomda vezetőjével 
beszélgettünk.

B. T.: Mennyi idő alatt készült el az első Éjféli Újság?
Benkő István: Az első nyom-

tatás nagyon emlékezetes, hi-
szen még nem volt tapasztala-
tunk, és a szerkesztőségi munka 
sem ment olyan gördülékenyen, 
mint az utóbbi években. Ebben 
nagy segítség volt számunkra, 
hogy előre elkészült néhány ol-
dal, és a továbbiakra az aznap 

történt események kerültek fel.
B. T.: Mennyit fejlődött azóta a nyomdatechnika?
B. I.: Rengeteget. És ez elsősorban a gyártási idő lerö-

vidülésében érzékelhető. Kezdetben szükséges volt, hogy 
a betördelt anyagot lefotózzuk, a fotókat retusáljuk, mont-
írozzuk, nyomóformát készítsünk. Egy-egy nyomóforma 
elkészítése 30-35 percet vett igénybe. Ezzel szemben ma 
már nyolc perc alatt négy nyomóforma kész van. Közvetlen 
nyomóformára visszük az anyagot és a köztes munkafolya-
matok kimaradhatnak. 

B. T.: Mi a munkafolyamat, attól a pillanattól, hogy 
beérkezik Önökhöz az anyag?

B. I.: A szerkesztőség határozza meg, hogy melyik oldalra 
mi kerüljön. A tördelő kialakítja az esztétikai megjelenést, 
de ebben az esetben a hagyományokat is szem előtt kell tar-
tanunk, a fejléc és a lábléc mindig ugyanazok. A tördelőtől a 
gyártásba kerül az anyag. Itt nyomóformát készítünk, majd 
offset technikát alkalmazva bekerül a gépbe a papír és a fes-
ték, és elindul a nyomás. Majd kötészeti munka következik. 
Össze kell rendezni a lapokat, majd negyedbe hajtani - ezzel 
el is készül az újság. Mindehhez 5-6 fő munkája kell.

B. T.: Tud olyan újságról, ami ilyen szorosan kapcso-
lódik egy eseményhez, és ennyi idő alatt készül el?

B. I.: Nem tudok. De nem csak a térségben, még az or-
szágban sem. Ez is oka lehet annak, hogy a kezdetek óta 
nem csökkent a lapszám, ugyanakkora érdeklődés övezi 
évről-évre.

A gazdáknak becsülete van!
„Együtt, egymásért!” – szól a Gazdasági Egyesület jel-

mondata, ami az egész paraszttársadalmat jellemezte. Ha 
az eső fenyegette, hogy a gazdának elázik a terménye, két 
oldalról négyen jöttek, hogy segítsék őt. Ezt a világot, ezt 
a társadalmat igyekezett megtörni a kommunista hatalom 
Magyarországon. „Na, az volt a diktatúra, nem az, ami most 
van Vásárhelyen” – fogalmazott Hegedűs Lajos olvasóköri 
elnök, volt egyesületi vezető. 

A rendszerváltást követően hamvaiból újjáéledt a gaz-
dák világa, a hagyományok ápolása azóta is egy fontos fela-
data, célja a Hódmezővásárhelyi Gazdasági Egyesületnek. 
A februári Gazdanap, Gazdafórum, lovas bandérium és 
Gazdabál mind ezt szolgálja. 

Emlék és élmény minden egyes bál. Épp ezért volt fontos 
Huszár Lajosnak, a Hódmezővásárhelyi Gazdasági Egyesület 
tiszteletbeli örökös elnökének és Hegedűs Lajosnak (és még 
nagyon sokaknak is, például Perényi Jánosnak, a Gazdasági 
Egyesület ügyvezető elnökének vagy Nagy Kovács Jánosnak, 
az egyesület egykori elnökének), hogy újjáélesszék a gazdabá-
li hagyományt Hódmezővásárhelyen, amelyet a kommunista 

rendszer betiltott. A rendszerváltást követően szerényebb kö-
rülmények között rendezték meg a bált, 2006-tól kezdve pedig 
a Fekete Sas termei adnak otthont a vigasságnak. 

Óriási népszerűségnek örvend a Gazdabál. Ez is mu-
tatja, hogy Hódmezővásárhely alapvetően mezőgazda-

sági város. „Hódmezővásárhelyen bármilyen ipar lesz, 
mindig a mezőgazdaság lesz a fő, Vásárhelyen csak a 
földből lehet megélni, és a mostani vezetés ezt figyelem-
be is veszi” – fejtette ki véleményét Huszár Lajos, aki 
maga is gazdacsaládból származik. Fiatalságának nya-
rait rendszerint édesapjának a tanyáján töltötte, segített 
neki, s mint fogalmazott „annál jobb életem sose volt”. 
Az utánpótlás is megvan, hiszen fia továbbvitte a gazda-
ságot. 

Hegedűs Lajos „felemás” családból származik, hiszen 
édesapja kovácsmester volt, anyai oldalról viszont meg-
jelent a földművelés. Két gyermeke van: lánya óvónő, fia 
pedig Hegedűs Zoltán alpolgármester. Elmesélte, hogy 
Zoli fiának is mindent megtanított, amit a földről, a gaz-
dálkodásról tud, többször vezették együtt a kombájnt. Az 
unokái közül eddig csak a legnagyobbal kocsikázott ki, 
a két kisebb még vár arra, hogy beülhessenek mellé a 
traktorba. 

ÉPÍTŐANYAG SZAKTANÁCSADÁS
Szakképzett tanácsadóink várják önt, akik segítséget nyújtanak 
a megfelelő építőanyagok kiválasztásában. Az építőanyagokat és 
kivitelezési technológiákat érintő kérdései nálunk mindig válaszra 
találnak.

ANYAGSZÜKSÉGLET-SZÁMÍTÁS
A tervek alapján kiszámoljuk, hogy az egyes építőanyagokból mek-
kora mennyiségre van Önnek szüksége.

KÖLTSÉGKALKULÁCIÓ
Az előre kalkulált építőanyag-szükséglete alapján a teljes felújí-
tást, építkezést érintő komplett árajánlatot készítünk Önnek.

Mezőgazdasági épületek, tárolók, silók tervezése és kivitelezése 
pályázatkészítéssel, 25 esztendő szakmai gyakorlatával teljes 
körű anyagellátással. 

BODROGI ÉPÍTÉSI ÉS BARKÁCSÁRUHÁZAK:
• Hódmezővásárhely, Hódtó u. 21. · Tel.: 62/222-132
• Szeged, Szatymazi u. 35. · Tel.: 62/458-558
• Csongrád, Fő u. 61. · Tel.: 63/571-048
• Szentes, Vásárhelyi út 116. · Tel.: 63/543-030

ÚJHÁZ CENTRUM BODROGI MESTERHÁZ: 
• Békéscsaba, Berényi út 52. · Tel.: 66/441-378 

BODROGI ÉPÍTÉSI ÁRUHÁZ-NAGYTÜZÉP: 
• Hódmezővásárhely, Kistöltés u. 30.

Tel.: 62/222-262

BODROGI BAU KFT. KÖZPONT: 
• Hódmezővásárhely, Mátyás u. 38.

Tel.: 62/222-133



Báli Tallózó6

Továbbra is sokszínű és sikeres az AXIÁL
Harsányi Zsolt, tulaj-

donos-ügyvezető szerint a 
nagy gépgyártók elsődle-
ges törekvése, hogy minél 
szélesebb portfóliót kínál-
janak vásárlóiknak, és a 
bajai központú vállalkozás 
szintén ezt az elvet vallja. 
„Azok sikeresek, akik sok-
színűek. Az AXIÁL gépvá-
lasztéka pedig sokszínű” 
– hangsúlyozza a tulajdo-
nos-ügyvezető. Ugyanak-
kor hozzáteszi, hogy az 
AXIÁL nem csupán gépke-
reskedő, hanem szolgálta-
tó cég is.

Egyre nagyobb jelentőséget kapnak a gépekbe integrál-
ható digitális megoldások, mint például a különböző auto-
matikus és feladatoptimalizáló rendszerek vagy a precíziós 
lehetőségek, melyek mind arra irányulnak, hogy hasznot 

termeljenek a használójának. Az AXIÁL Kft. ezt szeretné ma-
ximalizálni, ezért 2018 januárjától újabb gyártó termékeivel 
bővíti GPS-eszköz kínálatát, a Trimble márka berendezései-
vel és szoftveres megoldásaival. Az AXIÁL Kft. precíziós gaz-
dálkodási csoportja a Trimble prémium partneri hálózata, a 
Vantage révén segít a megfelelő precíziós növénytermesz-
tési technológiai elemek kiválasztásában, és gondoskodik 
arról, hogy az zökkenőmentesen működjön egész évben.

„Nagyon sokat tanultunk az elmúlt időszakban a precízi-
ós munkaműveletekről és irányzatokról, de a következő 
évek nagy feladatai közé tartozik, hogy minél egyszerűbbé 
tegyük ezeket az eszközöket és folyamatokat a felhaszná-
lók számára”– mondta el Harsányi Zsolt.

Továbbra is kiemelt jelentőséggel bír, hogy a high-tech 
gépeket és berendezéseket hozzáértők kezeljék és szerel-
jék, ezért a fiatal generáció mezőgépészeit tapasztalathoz 
kell segíteni. Az AXIÁL Kft-nél 2017-ben 65 mezőgépész és 
technikus tanuló, valamint 7 fő mezőgazdasági gépész-
mérnök szakra járó egyetemi hallgató szerzett gyakorlatot.
„A jövő kiválóságai köztünk vannak” – mondta végezetül a 
tulajdonos-ügyvezető.

Pintér Zsolt ügyvezető szerint 
az AXIÁL Kft. történelmének má-
sodik legnagyobb, nettó 75,5 milli-
árd forintos forgalmát zárta, mely-
nek 30%-át az alkatrész-, 28%-át 
a gép-, 22%-át a CLAAS-, 8%-át 
a használtgép-, 7%-át a szerviz-, 
valamint 5%-át az építő- és anyag-
mozgatógép-üzletág tette ki. Ki-
emelkedően teljesített a vállalat 
használtgép ágazata, melynek 
kollégái 1650 gépfelmérést végez-
tek, és 6,3 milliárd forint nettó ár-
bevételt értek el. Ez szám szerint 
630 db értékesített gépet jelent.

Az ügyvezetőtől megtudtuk, hogy mintegy 5,3 milliárd 
forintot költöttek telephelyfejlesztésre 2012 és 2017 között, 
melynek eredményeképp 15.000 négyzetméternyi szerviz-
műhely-kapacitással rendelkeznek. Továbbra is folytatják a 
beruházásokat, a következő állomás várhatóan a szombat-
helyi AXIÁL pont lesz.

Az AXIÁL Kft. egyébként 2001 óta kínál átalánydíjas szol-
gáltatásokat partnereinek. A szolgáltatási forma keretén 
belül egy évre előre megállapodva, leszerződve látják el a 
mezőgazdasági- és építőipari gépek szakszervizét.

Helyi termékek, gyerekek és hagyomány
Harmadjára rendezték meg a Gregusban a Gazdanapot

A hódmezővásárhelyi Gregus Máté Mezőgazdasági 
Szakképző Iskola tornatermében helyi élelmiszertermelők 
és kézművesek termékei, hagyományos mezőgazdasági 
folyamatok bemutatói és népművészeti látnivalók várták 
február 3-án az érdeklődőket a III. Gazdanap a Gregusban 
című rendezvényre. 

A megnyitón Hegedűs Zoltán, Hódmezővásárhely pol-
gármesteri jogkörrel megbízott alpolgármestere felidézte, 
hogy rendszeresen jártak a piacra nagymamájával, aki ott 
tojást, tejfölt és túrót árult. Az alpolgármester örömmel 
nyugtázta, hogy a Gazdasági Egyesület rendezvényére is 
sok helyi termelő hozta el portékáját, hiszen fontos, hogy 
minél több helyi terméket fogyasszunk, amelyek egyrészt 
egészségesek, másrészt az itt élőknek jelent az elköltött 
pénz bevételt. Hegedűs Zoltán emlékeztetett: a vásárhelyi 
önkormányzat a piac fejlesztését tervezi, a leendő fedett 
létesítmény keretében az árusok megfelelő körülmények 
között, esztétikus, egységes kialakítású arculat mellett ér-
tékesíthetik majd terményeiket.

Benkő Zsolt, az egyesület elnöke örömmel állapította 
meg, hogy már a megnyitóra sokan keresték fel a rendez-
vényt, amely a hagyományokat, a helyi értékeket igyekszik 
átadni a gyerekeknek, megmutatni a felnőtteknek.

Perényi János, a Hódmezővásárhelyi Gazdasági Egye-
sület ügyvezető elnöke kiemelte, hogy az egyesület szak-
osztályai, így a méhészek, juhtenyésztők, a lovasok és a 
pásztorélet-kutatók is megmutatják értékeiket. A gyerekek 
kipróbálhatták a kukoricamorzsolást, megismerhették a 
kalászos növények magvait, illetve megtekinthetőek, kós-
tolhatóak és megvásárolhatóak voltak mézek, sajtok, ször-
pök és lekvárok is.

Nagy sikerrel mutatta be műsorát a Győri Sára vezette 
Aranykalász Népdalkör, akik a vásárhelyi és környékben 
gyűjtött dalokból állítottak össze csokrot a gazdanap ven-
dégeinek. A délután fellépője volt az Árendás Néptánc-
együttes, akik széki táncokból készült koreográfiájuk után 
táncba hívták a kicsiket és nagyokat.

Kis Beáta a Vásárhely 
határában, a Maroslelei 
úton lévő családi gazda-
ságban előállított sajtokat 
kínálta standjukon. Mint 
elmondta, gépekkel fe-
jik a 17 tehenet, s a tejet 
édesanyja pénteken és 
vasárnap a piacon nyersen 
értékesíti, de készítenek 
belőle túrót, tejfölt és saj-
tokat. Utóbbiakból sóval 
és ecettel főzve készülnek 
a rántani és grillezni való 
sajtok, míg érlelve készül-

nek a parmezánok, trappisták és parenyicák. A legtöbbet a 
parmezánok készítésére kell várni, három hónapos érlelés 
után kerülnek értékesítésre.

Apatóczki Erzsébet 
unokájával, Denis-szel 
érkezett a gazdanapra. 
A sajtok közül snidlin-
gest és köménymagost 
választott, míg a szom-
széd standról, Németh 
Attila mézei közül hár-
famézet vitt magával. 
Erzsébet vallja: a méz 
segít megelőzni a meg-
fázást, de ha mégis el-
kapja, sokkal hamarabb 
meggyógyul a termé-
szetes anyag segítségé-
vel. Az első osztályos Denist leginkább a kukoricamorzsoló 
környékén lehetett megtalálni, miközben a mama tovább 
vásárolt, s egy üveg bodzaszörp is került a kosárba. Mint 
elmondta, a sétálóutcán megrendezett vásárokon is kör-
be szokott nézni, és ott vett először házi bodzaszörpöt, ami 
nemcsak vízzel fogyasztható, hanem teába öntve is finom. 

A fazekas Forró István korábban egy gyékényen árult fe-
leségével, Ágoston Máriával, azonban a Gazdanapon külön 

standon kínálták 
portékáikat. Forró-
éknál szerencsé-
re otthon minden 
rendben van, a 
házastársi szeretet 
töretlen, azonban 
az István edénye-
it festő Mária új 
anyaggal, a mé-
zeskaláccsal kez-
dett el foglalkozni. 
Forró István faze-
kaskorongja körül 
nagy sürgés-forgás 

volt ezen a napon, amikor a fazekasmester segítségével ki-
sebb tálakat, vázákat formáztak agyagból. A fazekas szólt ar-
ról is, hogy amikor egy-egy kiemelkedően ügyes gyermek ül 
a koronghoz, szüleik felé jelzik, hogy érdemes alaposabban 
is megismertetni a fiatalt az agyag művészetével.
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Në gondold, hogy az a tavasz, mikor újra rózsa nyit az ágon, 
Az a tavasz, mikor mögént tanálkozunk majd a Gazdabálon. 
Ammikor majd ëgy estére kivirulnak az asszonyok, lányok, 
Ezér van az, hogy én mindég oly szívesen gazdabálba járok.

Földíszítőm a lelkömet mindön évbe új tanálkozásra, 
Azér várjuk a februárt, hogy möhessünk végre gazdabálba. 
Ilyenkor az egész család várakozva a tavaszra készűl, 
Gondolatba mán búcsúzunk a zúzmarás, szívdermesztő téltűl.

Az a tavasz, ammikor a bandérium az utcákat járja,
Lovasokat köszönthetünk a Kossuth térön állva.
Igaz, hogy a vén akácfa elég soká, csak későn virágzik,
Az a tavasz, ammikor a Fekete Sas a Gazdabál színterévé válik.

Ammikor a marhapörkölt a bográcsbúl illatokat áraszt, 
Az a tavasz, ammikor a gazdabálba gyüleköznek százak. 
Százesztendős termeibe mulathatunk a vídám zenére, 
Vörös Szalonba’ kíséri Labozár a nótánkat estére.

Hamarosan újra szólhat az idén is a pacsirtaének, 
Tavaszváró hangulatba vannak mán az örökifjak, vének. 
Alig várják, hogy fölkérjék, oszt elvigyék a párjukat táncba. 
Víg örömmel gyünnek el a hagyományos, 112 éves Gazdabálba. 

Jó mulatást kívánok! - Hódtavy - 2018-02-10 

(Máskülönben Varga Tóth Bálint)

Verslábakkal  
van jelen a bálon

Varga Tóth Bálint min-
den évben vicces, de min-
denképpen szokatlan stí-
lusú írásaival teszi még 
színesebbé a báli újságot. 

B. T.: Minden évben egy-
egy műve jelenik meg az 
Éjféli Újságban. Ezúttal mit 
olvashatunk?

V. T. B.: Egy nóta szövegét 
alakítottam át erre az alka-
lomra öt versszakban. Ami-
kor újra indult a Gazdabál 
hagyománya a Fekete Sas gyönyörű termében, akkor már 
ott voltam és aktívan részt vettem. Azóta nyugdíjas lettem, 
és 80 éves vagyok, így csak gondolatban vagyok ott velük. 

B. T.: De folyamatosan dolgozik azóta is.
V. T. B.: Szerencsére az egészségi állapotom lehetővé 

teszi, így mindig van min dolgoznom. Népdallal és magyar 
nótákkal foglalkozom elsősorban, ezeket szoktam átírni 
vagy kiegészíteni egy-egy strófával. Elsősorban a magam 
és a környezetem szórakoztatására.

B. T.: Fontos, hogy minél több nótát ismerjünk?
V. T. B.: Mindenképpen jó! Hiszen mindenre van nóta. 

Én például bármit látok, mindenről eszembe jut valame-
lyik. Írtam már tíz könyvet, amelyekben egyenként 300-400 
mű szerepel.

B. T.: Miről írna még szívesen? 
V. T. B.: Mindig azt írom le, ami éppen foglalkoztat. Eze-

ket meg is osztom a közösségi portálon. Gyakran előfor-
dul, hogy éjjel eszembe jut valami, ezért mindig oda van 
készítve az ágyam mellé toll és papír, amire felírom, hogy 
másnap foglalkozhassak vele. Főleg humoros dolgokat 
szeretek írni.

B. T.: A humornak van szerepe abban, hogy így meg-
őrizze a szellemi frissességét?

V. T. B.: Mindenképpen! Fontos, hogy az embernek fo-
lyamatosan legyen valami feladata vagy elfoglaltsága. De 
ha nem verset írok, akkor örömmel fejtek rejtvényt.

B. T.: Bálba nem megy, de azért aktív életet él!
V. T. B.: Táncolni sosem szerettem, de a jó társaságot 

nagyon kedvelem. Ezért is szoktam mindig megnézni a 
bálról készült fényképeket az interneten. 

Elképesztő vásárhelyi siker az oktatásban!
A vidékfejlesztési agrármérnök mesterszakra jelent-

kezők 50 százaléka Hódmezővásárhelyen folytatja ta-
nulmányait februártól. Országosan 68 fő nyert felvételt 
erre a képzésre, közülük 35-en a vásárhelyi intézmény-
ben akarják folytatni tanulmányaikat. Erről és a Szege-
di Tudományegyetem Mezőgazdasági Kar elmúlt évéről 
beszélgettünk dr. Horváth József dékánnal. 

Báli Tallózó: A Mezőgazdasági Kar nagy álma vált va-
lóra, hiszen elindulhat a vidékfejlesztési agrármérnök 
mesterképzés a 2017/2018-as tanévben, keresztféléves 
képzési formában. Ez növeli egy kar presztízsét, nívó-
ját?

Dr. Horváth József: Mindenképpen. Ha a számok vilá-
gából indulunk ki, akkor azt mondhatjuk, hogy egy felsőok-
tatási karnak nagyon fontos az, hogy mennyi hallgatója 
van. Ez pedig alapvetően függ attól, hogy milyen a képzési 
portfólió, milyen színes a képzési paletta, hányféle szakot 
tud indítani, és természetesen attól is, hogy azok milyen 
minőségűek, mennyire illeszkednek a mai kor igényeihez. 

B. T.: Hányan jelentkeztek a mesterképzésre, és eb-
ből hány főt vettek fel?

Dr. H. J.: A jelentkezők száma 50 körüli volt, amiből 45 
első helyen jelölte meg a hódmezővásárhelyi kart. A je-
lentkezők közül 34 fő nyert felvételt, egy személynek pedig 
még folyamatban van a jogorvoslati eljárása. Várhatóan te-
hát 35 hallgató kezdi meg februárban a tanulmányait Hód-
mezővásárhelyen. 

B. T.: Összehasonlítva más egyetemek agrár-mester-
szakjaival, ez milyen eredmény?

Dr. H. J.: Ez lényegesen több, mint más agrárkarokon. 
Vezetjük a listát. Országosan 68-an nyertek felvételt erre a 
képzésre, közülük 35-en a vásárhelyi intézményben akar-
ják folytatni tanulmányaikat. Ez számunkra is egy nagyon 
nagy visszaigazolása az elmúlt időszak törekvéseinek és 
annak, hogy Hódmezővásárhelyen erre tényleg volt, és re-
méljük, hogy a jövőben is lesz igény. 

B. T.: A 35 hallgató között milyen arányban vannak 
azok, akik az alapszakot is Hódmezővásárhelyen végez-
ték? Inkább ők vannak túlsúlyban, vagy azok, akik más 
egyetemekről, más karokról érkeztek?

Dr. H. J.: Jelentős számban vannak olyanok, akik ná-
lunk, a karon végeztek. A mesterszakra nem csak azok 
jelentkeztek, akik most végeztek, hanem azok is, akik 2-3 
éve fejezték be a tanulmányokat nálunk. Ugyanakkor olya-
nok is vannak, akik a Szegedi Tudományegyetem Mérnöki 
Karán végeztek, és itt kívánják folytatni tanulmányaikat. 
Nem csak a régióból, hanem távolabbról is vannak jelent-
kezőink, például Pest megyéből is van felvett hallgató.  

B. T.: Az egyetemnek lehet egy ilyen megtartó ereje, 
ami ide koncentrálja az agrárszakembereket?

Dr. H. J.: Nagyon remélem, hogy ez így lesz. Ezek a szá-
mok, amiket most látunk, e tekintetben is nagyon biztató-
ak. 

B. T.: Alapszakok esetében milyen újdonságok lesz-
nek a következő tanévben?

Dr. H. J.: Legfőbb újdonság, hogy a vidékfejlesztési 
agrármérnöki mesterszakot megalapozó vidékfejlesztési 
agrármérnöki alapszak szeptemberi kezdéssel Hódmező-
vásárhelyen fog indulni. Február 15-ig tart a jelentkezési 
időszak erre a szakra is. Ez szintén egy új szak Hódmező-
vásárhelyen, hagyományos és duális képzési formában is 
indítani kívánjuk. 

B. T.: Az elmúlt időszak kiemelkedő eredményei kö-
zül mit emelne ki?

Dr. H. J.: Nagyon sok olyan szakmai eredményt értek 
el akár a hallgatóink, akár a kollégáink, amelyekre méltán 
lehetünk büszkék. A hallgatókkal kezdem, hiszen ők a le-
téteményesei annak a szakmai munkavégzésnek, ami itt 
zajlik. Egyfajta szemlélet a Mezőgazdasági Karon, hogy az 
oktatók, a kutatók és a hallgatók, ha csak tehetik, együtt 
dolgoznak. A tehetségek kibontakoztatására számos lehe-
tőség van. Az egyik ilyen az Új Nemzeti Kiválóság Program, 
amely egy komoly ösztöndíjat biztosít a hallgatók számára. 
Ez egy hetvenötezer forintos havi ösztöndíj, ami egy tíz-
hónapos tanévben 750 ezer forinttal támogatja a kutató-
munkát, a tudományos diákköri tevékenységet. Ez egy jó 
lehetőség arra, hogy elmélyüljenek egy-egy témában, fel-
készüljenek a mesterképzésben folytatott tanulmányaikra, 
és nem utolsó sorban kialakul egy olyan oktató–hallgató 
közötti munkakapcsolat, ami aztán hosszútávon meghatá-
rozhatja mindannyiuknak a szakmai fejlődését. 

Ezenkívül a hallgatóink továbbra is nagyon sikeresek 
az Agrárfelsőoktatási Intézmények Országos Gazdászver-
senyén. A tavalyi évben első alkalommal rendeztük meg 
Hódmezővásárhelyen ennek a versenynek a tavaszi fordu-
lóját. Ezen a versenyen a hallgatóink második helyezést ér-
tek el, ami országos viszonylatban szintén kiemelkedőnek 
tekinthető. 

A legutóbbi Országos Tudományos Diákköri Konferen-
cián is első díjat, harmadik díjakat, különdíjakat hoztunk 
el. A Földművelésügyi Minisztériumnak az agrártudományi 
fődíját is az egyik hallgatónk hozta el. A kar méretét és a 
hallgatói létszámot tekintve nagyon jól teljesítettünk ezen 
az erőpróbán is. 

Nagyon büszkék vagyunk arra is, hogy a hallgatóink 
egyéb ösztöndíjakban is nagyon sikeresek.

Több kollégánk haladt előre a tudományos előremene-
telben. Habilitált doktori cím megszerzése történt az elmúlt 
évben, egy kolléganőnk pedig a doktori fokozat megszer-
zésének kapujában van. 

B. T.: Ha egy-két szóval kellene jellemezni a Mező-
gazdasági Kart, akkor melyek lennének a kulcsszavak?

Dr. H. J.: Ami rögtön eszembe jutott, az a családias. Ez 
a szinte személyre szabott oktatási és tehetséggondozási 
munkát is jelenti. Azaz a hallgatók ügyes-bajos dolgaival 
tényleg szinte személyre szabottan tudunk foglalkozni. Ezt 
mi úgy nevezzük, hogy tanulmányi tanácsadás. 

A másik, ami eszembe jutott, hogy egy olyan közösség-
ről beszélünk, amely mindig szeretne egy kicsit jobbá vál-
ni. Tehát még az innovatív szóval tudnám jellemezni a kart. 

B. T.: Ön személy szerint mit vár a 2018-as évtől?
Dr. H. J.: Én azt várom, hogy a karunk a magyarországi 

agrárképzés térképén egy kicsivel nagyobb foltot tudjon 
képviselni. Ezért természetesen teszünk is folyamatosan. 
Egy nagyon fontos projektnek tekintem azt, hogy az új 
szakjaink – úgy a mesterszak, mint az új alapszak – sike-
resek legyenek, és ezt a képzési palettát tovább tudjuk bő-
víteni. Dolgozunk jelenleg is egy új szaknak az indításán, 
amelyről szintén elmondható lesz, hogy a munkaerő-piaci 
igényekre, konkrét vállalati elvárásokra épülő képzés lesz. 
Ennek beindítása nem várható a 2018-as évben, az idén az 
előkészítő, alapozó munka fog folyni ezzel kapcsolatban. 
És természetesen szakmai sikereket, kiegyensúlyozott 
munkakörülményeket és nem utolsó sorban az épületállo-
mányunknak a megújítását remélem. 
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Hír védjegyet nyert Dani juhász
Mint minden szakmát, a juhászokét is el-elérik a mo-

dern kor vívmányai. Dani János makó-bogárzói juhász 
is számos újítást vezetett be a gazdaságában, azonban 
emellett a hagyományok ápolására is nagy hangsúlyt 
fordít. A 2017-ben HÍR Védjegyet nyert terméke is tradi-
cionális módon készül.

Szeptember 22-én Budapesten vehette át a juhász és 
párja, Kurunczi Zsuzsa a díjat. Öt éven keresztül használ-
hatják termékeiken a HÍR Védjegy emblémát, amely ga-
rancia a minőségre, arra, hogy hagyományos és ellenőrzött 
módon készülnek a sajtok.

Benkő Zsolt, a Hódmezővásárhelyi Gazdasági Egyesület 
elnöke elmondta, hogy az egyesület javasolta Daniéknak, 
hogy próbálkozzanak meg a pályázaton való elindulással, 
illetve a Gazdasági Egyesület segített a pályázat elkészíté-

sében is. Ennek a 
legnehezebb része 
az, hogy dokumentu-
mokkal igazolni is kell 
azt, hogy az adott ter-
mék családi örökség, 
több évtizedes múltra 
tekint vissza. Az elis-
merést Dani juhász a 
bogárzói juhgomolyá-
ért kapta. 

A sajtok elkészíté-
sében részt vesz az egész család. Dani juhász feji meg a 
juhokat. Negyven évig ezt a nagyon komoly fizikai munkát 
kézzel végezte. Három évvel ezelőtt állt rá a gépi fejésre, 

mert a hatalmas kezei már kezdtek fájni. 
Ma már nem sokan művelik a fejős juhász 
szakmát. Dani János elmesélte, hogy édes-
apja az 1960-as éveket megelőzően még 37 
társával együtt művelte ezt a mesterséget. 
Ő maga, amikor elkezdte, akkor már csak 
heten voltak. Ma már a térségben egyedül 
van fejős juhászként, legközelebbi szak-
matársa Solt közelében található. Hogy 
lesz-e, aki tovább viszi az örökségét? Négy 
fia közül ketten a mezőgazdaságban dol-
goznak. János legidősebb fiúként már je-
lentős állománnyal rendelkezik, míg Gyuri 
a családi gazdaságban dolgozik, így van ki-
nek megmutatni az ősi praktikákat. Magát 
a sajtokat pedig Dani János lánya és párja, 
Zsuzsa készítik, illetve viszik fesztiválokra, 
piacokra.

Jó úton járnak a tavalyi díjazottak
Sinkó Tekla és Kristó Bianka a tavalyi tanévben nyerte 

el a Gazdasági Egyesület 50 ezer forintos támogatását. 
Tekla akkori tervei között az szerepelt, hogy a lovak termé-

szetes, erőszakmentes kiképzésé-
vel szeretne foglalkozni. A támoga-
tásnak köszönhetően már tett is egy 
lépést efelé, és erről egy levelet is 
eljuttatott Tekla szerkesztőségünk-
nek: 

„Tisztelt Gazdasági Egyesület! 
Szeretnék beszámolni a tavalyi 

pályázaton nyert 50 ezer forintos juta-
lom sorsáról. Azt hiszem, rengeteg új 
és pozitív dologról számolhatok be.

2017 májusában Piliscséven részt vettem egy kétnapos 
Honza Blaha kurzuson. A két nap témája az összeszedett-
ség szabadon volt (LineFreeCollection). A két nap alatt 
rengeteg új dolgot tudtam elsajátítani, amit utána saját lo-
vammal, Topázzal és kétéves csikójával, Főnixszel is tud-
tam gyakorolni. Ezen a két napon vettem még magamnak 
egy darab hosszú kiképző pálcát, ami az idomítás alatt a 
kezem meghosszabbításában segít, plusz emellé két darab 
rövidebb idomító pálcát, amelyek szintén az idomítást se-
gítik, csak lóhátról. 

Ez alatt az egy év alatt rengeteget változott Topázzal a 
kapcsolatunk. Voltak mélyebb pontok is, de azokat nagyon 
szépen felhoztuk. Augusztus óta folyamatosan edzünk heti 
2-3 napon is. Nagyon fitt és jó formában van. Mind fizika-

ilag, mind lelkileg. Sokkal mélyebb a kapcsolatunk, mint 
eddig valaha. És a lovamnak köszönhetően leküzdhettem 
a vágtától való félelmem is. 

Nagyon sokszor eszembe jut Perényi bácsi. Remélem, 
egyszer ki fog tudni jönni megnézni minket lovaglás köz-
ben, és meg is tudnánk mutatni a szabad idomításunkat is! 

Köszönöm szépen a figyelmet. És még egyszer nagyon szé-
pen köszönöm a jutalmat. Rengeteget segített a fejlődésben.”

Bianka pedig a következőkép-
pen fogalmazta meg az elmúlt év 
eseményeit: 

„Tisztelt Gazdasági Egyesület!
Ezúton köszönöm meg, hogy 

lehetőségem volt megnyerni a 
2017. évi Gazdasági Egyesület 
által kiírt tanulói ösztöndíj pályá-
zatot. Ezzel a támogatással hoz-
zájárultak a sajtgyártás területén 
új technológiák kipróbálásához. 
Terveim közt szerepelt tudásom 

bővítése, így különféle sajtféleségek előállítása. A pályázati 
összegből sajtkultúrákat, sajtviaszt, sajtformát, sajtbelet és 
folyadékhőmérőt vásároltam. A hagyományos sajt mellett 
kipróbáltam a parenyica és az ementáli sajt elkészítését. 
Míg a gazdaságunkban tejelő tehenek tartásával foglal-
kozunk, az igény szerinti tejtermékek előállítását folytatni 
szeretnénk.”
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Szerelemhúrok
Már évek óta 

a Gazdabál egyik 
főszereplője La-
bozár Antal, aki 
zenekarával ga-
ranciát jelent a jó 
hangulatra. 

Báli Tallózó: 
Hányadik alka-
lommal zenél az 
idei Gazdabálon?

L. A.: Ez a tizen-
egyedik alkalom.

B. T.: Van olyan műfaj, amit kimondottan szeret a vá-
sárhelyi közönség?

L. A.: A nótát nagyon kedvelik! Magam tízéves korom 
óta hegedülök, vagyis már 73 éve. Azóta is olthatatlan a 
szerelem a magyar nótával. Több ezer nótát lejegyeztem és 
nagyon sokat meg is tanultam közülük. Persze játszottam 
tánczenét is, hiszen húsz évig vendéglőben muzsikáltam, 
de ott is a nóta volt a legkedveltebb. Negyven éve még tud-
tak az emberek mulatni. Most is van Vásárhely környékén 
néhány színfolt, de sajnos, egyre kevesebb. Mindenesetre 
a Gazdabál ilyen alkalom! A tombola után rengetegen jön-
nek oda nótát kérni. 

B. T.: Mekkora a zenekar?
L. A.: Van egy jó billentyűsöm és egy harmonikásom, 

vagyis nem nagy zenekar. Játszottam egy orosházi zene-

karral is, de sajnos, tavaly gyászkeretes időszakot éltem 
át, egyedül maradtam, így azon is elgondolkodtam, hogy 
végleg abbahagyom. De aztán a zenész barátok hívtak, én 
pedig elfogadtam az invitálást.

B. T.: Milyen nótákat szoktak kérni a Gazdabálon? 
Mik a legnépszerűbbek?

L. A.: A Vásárhelyi pusztán, Dankó Pista, Béla cigány nótái. 
Ezen kívül a Murgács Kálmán-nóták, akinek én magam is tanít-
ványa voltam 1946-ban. Nagyon szeretik a faluról írt nótákat is. 

B. T.: A nótákat szeretik, de vannak még, akik el is 
tudják húzni ezeket?

L. A.: Sajnos, egyre kevesebben. A régebbi jó cigányze-
nészeim mind elmentek már. Sok pesti előadót kísértem 
régebben. Nagy elismerés volt, amikor egy-egy alkalom-
mal azért nem hoztak zenekart, mert tudták, hogy ránk 
számíthatnak. Sajnos, az egészségi állapotom leromlott. A 
család is mondja, hogy abba kellene hagyni, de ha hívnak, 
nem tudok ellentmondani. Gondolkodtam ezen a Gazda-
bálon is, de csak elvállaltam, és ha már itt vagyok, akkor 
igyekszem a legjobbat nyújtani.

B. T.: Lesz utánpótlása? Van valaki, akinek át tudja 
adni az ismereteit, tudását?

L. A.: Nem kell ez már... Volt pár tanítványom, akik meg-
tanultak 50-100 nótát, de aztán vagy elmentek Székkutas-
ról, vagy más okokból feladták. Pedig kár, hiszen az igaz, 
hogy egy szál zongorán is el lehet játszani azt, hogy „Édes-
anyám kössön kendőt...!”, de micsoda különbség, ha azt 
egy cigányzenekar húzza!

Egy gazdabáli  
fődíj története

Kis Maja a 2016-ban megrendezett Gazdabálon nyerte 
el az Ördöngősi Ménes által felajánlott, egyik tombola fő-
díjat, egy csikót. Maja azóta is lovagol, és három éve ered-
ményesen versenyzik a Csongrád Megyei Lovas Szövetség 
Berente Sándor versenysorozatában. A versenysorozatban 
több alkalommal dobogós helyezést ért el: 2017-ben a dön-
tőben, kezdő ügyességi kategóriában I., haladó ügyességi 
kategóriában III. helyezést ért el. Egyesülete a Sarkalyi Lo-
vas Sport Egyesület. Edzője Kis Aranka. Versenyzés mellett 
az egyesület lovastorna csapatának tagja, több alkalom-
mal lépett fel különböző rendezvényeken. Maja jelenleg a 
Szent István Általános Iskola 5.b osztályos tanulója. 

Az innováció a folyamatos fejlődés záloga
 
A huszonegy nyerő-

szám. Ennek tükrében 
indítja a tavaszi sze-
zont a 21 éves DIÓ 896 
Kft., melynél egyetlen 
esztendő sem múlik 
el anélkül, hogy ne 
tudnának újat mutat-
ni az agrárágazat sze-
replőinek. A 2016-ban 
átadott szárító-tisztító 
üzemmel teljes körű 
kiszolgálást nyújtanak 
a térség gazdáinak, de 
emellett saját termé-
keik is folyamatos „in-
nováción” esnek át. 
Horváth L. Csaba ügyvezető igazgatóval a cég központ-
jában, Hódmezővásárhelyen, a Makói út 39. szám alatt 
beszélgettünk.

A 2016-os beruházás a terménytárolási, illetve a tisztítá-
si- és szárítási lehetőségeket bővítette a környék gazdáinak 
érdekében. A H-TECH terményszárító berendezés megfelel a 
legújabb technikai elvárásoknak, melyek az üzemmérethez 
optimalizálható szárítási teljesítmény, az alacsony energiafel-
használás és környezeti terhelés, a jó skálázhatóság, és az 
egyik legfontosabb: a termény lehető legkisebb minőség-
vesztése a szárítás során. A szárító berendezés modulokból 
épült fel, melyek egyszerű egymásra építésével határozható 
meg a szárító mérete, ezáltal a szárítási kapacitása. Így a ter-
mék jól skálázható, a piac teljes vertikumát le tudja fedni, 
a kisebb családi gazdaságoktól a nagyüzemi gazdaságokig. 
A szárító egyébként 15, a tisztító 60 tonna kapacitású órán-
ként. További főbb jellemzői: az önhordó, öntisztító modulos 
felépítés, a modulonként elhelyezett ventilátorok által bizto-
sított egyenletes levegőáramlás, a speciális terményfolyam, 
az egyedülálló porleválasztás, a kismértékű porkibocsátás, a 
kevesebb törtszem, az univerzális működtetés (földgáz, LPG, 
biomassza, dízel), az intelligens PLC vezérlés, nedvesség-
mérés, az alacsony üzemeltetési költség, valamint a kiváló 
szárítási minőség.

A szintén az üzem szerves részeként kialakítandó mag-
tisztító gép az általános gabonaféléken túl (búza, árpa, kuko-
rica, napraforgó) még számos, szántóföldi kultúrában meg-
termelt növényféleség magvainak igen hatékony tisztítására 
alkalmas.

Az eltelt közel másfél esztendő alkalmas volt a tapaszta-
latok begyűjtésére is. Ezzel kapcsolatban Horváth L. Csaba 
elmondta: a cég tervei egybeestek a térség meghatározó ag-
rárpiaci szereplőinek elképzeléseivel, a szárító-tisztító üzem 
megfelelő kapacitással működik, a visszajelzések rendkívül 
pozitívak, melyeket várhatóan a február 15-én megrendezés-
re kerülő partnertalálkozón tovább elemeznek majd. 

A cégvezető az idei szezonra kiemelte a DIO VIN 
lombtrágyát, mely saját gyártású termékük. Ezzel kap-
csolatban hangsúlyozta, egy olyan levéltrágya kifejlesztésére 
törekedtek, amely alkalmas a növények vegetatív és genera-
tív fejlődési szakaszában fellépő tápanyagigény biztosítására, 
illetve biológiailag természetes eredetű növényi anyagokat 
tartalmaz. Hosszú távú kísérletek és folyamatos fejleszté-

sek bizonyították, hogy a kívánt eredményt a legkedvezőbb 
formában úgy lehet elérni, ha a növényeknek egyidejűleg 
megfelelő összetételben szerves és szervetlen anyagokat 
biztosítunk. Ennek eredménye lett a DIO VIN levéltrágya. A 
DIO VIN több mint 30% szerves anyagot tartalmaz, rendkí-
vül jó zöldítő hatással rendelkezik, amely már néhány nap 
múlva látható a növényen. Biológiailag természetes eredetű 
növényi kivonatokat, aminosavakat, vitaminokat tartalmaz, 
így a növény életciklusaihoz igazodóan a gyökeresedést és 
a virágzást elősegítő, kondíciófokozó, minőségjavító hatással 
rendelkezik.

A levélen keresztül kijuttatott hatóanyagok gyorsan be-
épülnek és hasznosulnak, ezáltal zöldebb, egészségesebb 
növényállomány alakul ki, ennek eredményeképp nagyobb 
termés várható. A talajra jutva, a talajéletre is jótékony hatás-
sal van, ezért a talaj művelhetőségét javítja.

A DIÓ 896 Kft. növényorvosokkal, mezőgazdászokkal, ve-
gyészekkel és kertészmérnökökkel is együtt dolgozik. Idén 
sem fog változni az, hogy a tavaszi szezon kezdetétől a hétköz-
napi, reggel 7-től délután 15 óra 30 percig tartó nyitva tartást a 
szombati napokra is kiterjesztik, amikor 8 és 12 óra között is 

várják Önöket. A  vállal-
kozás legfőbb „árucik-
ke” egyébként továbbra 
is a minőségi műtrágya, 
amely a várható termést 
döntően meghatározza. 
Emellett tevékenysé-
gük másik két fő ága a 
vegyi anyagok, illetve a 
további mezőgazdasági 
inputanyagok kereske-
delme. A vegyianyag-ér-
tékesítésük főként sa-
vakra, lúgokra és ezek 
sóira terjed ki, melyeket 
a gazdaság legkülönbö-
zőbb területein használ-
nak fel. 

A DIÓ 896 Kft. munkatársai idén is támogatóként jöttek 
el a Gazdabálra, ezért, amikor Ön ezeket a sorokat olvas-
sa, érdemes körbenéznie, ha szeretne velük találkozni egy 
kötetlen beszélgetésre. Munkaidőben pedig szívesen várják 
megrendelőiket és ügyfeleiket Hódmezővásárhelyen, a Ma-
kói út 39. szám alatt, vagy hívhatók a 62/535-460-as számon. 
Internetes oldaluk: www.dio896.hu
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Miénk a legnagyobb!

Az Agrártörténeti Szakosztály tevékenysége nagyon szer-
teágazó. Tagjaink segítségére a Gazdasági Egyesület minden 
rendezvényén számíthatunk. 

Évekig dédelgetett ötletem alapján, Huszár Lajos bátorításá-
val 2002 augusztusában indítottuk útjára a mindenkinek nyitott 
szerdai dalköri találkozókat. Ez adja az alapját annak, hogy azó-
ta két énekkar is  működik a Gazdasági Egyesületben.

Az Agrártörténeti Szakosztály fatörzséből kinőtt ágak egyi-
ke a Pásztorélet Kutatók Köre. Tagjainak egy része jelentős, 
pásztorélethez kötődő gyűjteménnyel is rendelkezik. A szak-
osztály tagjainak közös gyűjteményét az ország legnagyobb 
mobil pásztorgyűjteményeként emlegetik a szakemberek.

Rendezvények, melynek egyesületünk valamilyen szinten 
szervezője, illetve résztvevője volt:

Március 25-én a Károlyi Házban rendezett kolbászfesztivá-
lon, a hagyományos vásárhelyi fehérkolbász készítésének I. 
helyezettje a Gazdasági Egyesület Rózsa Imre és Dányi László 
felállású csapata lett.

Kiemelt feladatot jelentett számunkra a május 4-6-án rende-
zett Alföldi Állattenyésztési Kiállításon való megjelenés. Július 
8-án a már hagyományos, közös aratóünnepséget rendeztük 
meg a Csúcsi Olvasókörrel. A Kéktói Fesztiválon az Aranyka-
lász Dalkör képviselte egyesületünket, a tompaháti, elsőnapi 
rendezvényen több egyesületi tag vett részt. Augusztus 13-án 
nagy sikerrel rendeztük meg a puszta-feketehalmi találkozót.

Szeptember 16-án ismét meghívott résztvevőként voltunk 
jelen a Kőrös-Maros Nemzeti Park „Fehértó Napja” rendezvé-
nyen, a Pusztaközpontban. Végül december 1-én segítőként 
a Juhtenyésztő Szakosztály által rendezett Juhtenyésztő Fóru-
mon vettünk részt.

Perényi János szakosztályvezető

Fellépések sokasága  
a dalosoknál

Köszönetet mondunk a Gazdasági Egyesület vezetőségé-
nek támogatásáért (próbahely, tablóelhelyezés, szereplési 
lehetőségek), illetve támogatóinknak, Ágoston Jánosnak, Kis 
Lászlónak és Nagygyörgy Károlynak. 

A következő fontosabb események, fellépések voltak a 
2017-es évben: 

Február 4. Gazdanap (Gregus Máté Mezőgazdasági Szakkép-
ző Iskola), 18. Szeged-Elődöntő: Országos Nyugdíja Ki- Mit-Tud

Március 1. Huszár egyenruha kiállítás megnyitója – BFMK, 
4. Huszárbál – közös fellépés a Pálffy-huszárokkal – Fekete 
Sas, 15. – Toborzó (elmaradt) – Székkutas: Murgács Kálmán 
Művelődési Ház, 22. Tabló

Április 21-22-23. Hajdúszoboszló – középdöntő – továbbju-
tás maximális 50 ponttal – pályázat 

Május 6. Állattenyésztési Napok és Mindszenti Dalos Talál-
kozó

Június 5. Pünkösdi szereplés a Csúcsi Olvasókörben, 23-
24- 25. Hajdúszoboszló – Országos Nyugdíjas Ki–Mit–Tud dön-
tő: Aranyminősítés (10 ezer Ft/fő jutalom)

Július 1. Országos Olvasóköri Találkozó – Sóshalom – Ara-
tási ünnep, 8. Bordányi Dalos Találkozó

Augusztus 12. – Fellépés a Kéktó Fesztiválon, 26. Dalos ta-
lálkozó a Napraforgó Népdalkörrel

Szeptember 16. Szatymazi Dalos Találkozó, 23. Dalos talál-
kozó Belvárosi Népdalegyüttessel, 23. Sóshalom – Szüret

Október 13. Öregek Napja – Fekete Sas, 28. Aranykalász 
Népdalköri Találkozó a Csúcsi Olvasókörben (135 fő)

November 11. Világháborús emlékest BFMK
December 13. Karácsony

Győri Sára szakmai vezető

Bebarangolták  
az országot a juhászok
Február 4-én kezdődött meg a szezon a Hódmezővásárhe-

lyi Gazdasági Egyesület Gazdanapján.
Március 29-én Mezőhegyesen Cigája szakmai napot ren-

deztünk, melyen értékesítettük a Szövetség központi kosne-
velő telepén felnevelt cigája és tejelő cigája tenyészkosokat.

Május 3-6. között a XXIV. Alföldi Állattenyésztési Napok 
eseményei zajlottak, május 6-án a XXXIII. Szent György Napi 
Juhásztalálkozóra került sor. A kiállításon a magyar Juh és 
Kecsketenyésztő Szövetség 40 tenyésztője 63 juh és kecske 
tenyészállat csoportban mutatta be a Szövetség tenyésztési 
programjában szereplő 14 juhfajtát és egy kecskefajtát. 

Május 20-21-én a XIX. Kevi Juhászfesztiválra került sor. A 
fesztivál két napján összesen 300 bográcsban főtt a birkapör-
költ, melyből 143 bográccsal neveztek a főzőversenyre. A népi 
étel kategóriában mintegy 70 ételt főztek.

Szeptember 20-24. között került sor a 78. OMÉK-ra. Az ’’Az 
év tenyésztője’’ díjat itt adták át, a Szövetség Vándordíját hu-
szonharmadik alkalommal Papp József mezőhegyesi juhte-
nyésztőnek.

A rendezvények lebonyolításában a Hódmezővásárhelyi 
Gazdasági Egyesület is szerepet kapott. Bemutattuk a „Pász-
torélet kutatók köre” című kiállításunkat. Nem utolsó sorban 
pedig kóstoltattuk a juhtejből készített termékeinket.

Dani János György elnök

A Lótenyésztő  
Szakosztály beszámolója

Mi a mai feladatunk, feladata a lovainknak? A ló az ember 
társa, sporttársa is, s hogy információnk, adatsorunk legyen, 
a belovaglás, a kocsizás után vizsgáztatni, majd valamely lo-
vassport ágban versenyeztetnünk is kell.

Tájfajtánk egyede az alant leírtaknak megfelelően készül-
nek, szerepelnek: 

1. Erőszakmentes lókiképzés magasabb fokán vesz részt: 
Sinkó Tekla és kancája. 

2. Tenyészménnek vizsgáznak: 2 db I STV hol Babilon 
HandFurioso 3 éves 5 db II STV hol Tövis, North Star XIV „Á” 
vonalú ménünk vezeti a ponttáblázatot, a Kéktói Ménes cső-
dörei. 

3. Polgárőrlónak vizsgáznak és teljesítenek szolgálatot: 
Heller Szabó Anna Liptonka Furioso „D” vonalú kancája. 

4. Ügyességi versenyeken szerepel: Málna HandFurioso 
„Á” kanca Nagy Alexandrával, Kéktó fesztivál győztese, Tandi 
Rózsa North Star „Á” XIV Tükör. 

5.  Pálffy Huszárjaink lovai készségvizsgát tesznek Baráth 
Gáborral, tenyészetéből, mint Furioso „D” Hugiés teljestestvé-
re, Hugó Szalóki Andrással. Itt kell kiemelni a hagyományőrző 
egyesület aktív közreműködését őseinkre emlékezéseknél, 
tisztelgéseknél, felvonulásokon és a Budai Várban mint Őr-
szolgálat teljesítők viszik lovaink hírét.

6. Díjlovaglásban a 2016. évi spanyol EB korosztályos dön-
tőse volt Fejes Kata és Lényeg, a Furioso „D” I törzsménünk. 
Nemzetközi versenyeken eredményesen szerepelt Líra, fél-
testvérével együtt Knipf Bendegúz a TINTÁS Furioso „B” V tör-
zsménnel, és többekkel együtt a Díjlovagló Magyar Bajnokság 
Csapatverseny győztesei is lettek.

7. Díjugratásban Székely Csaba jeleskedett, aki a Magyar 
Lovak II. Kaposvári fiatal lovak versenyét megnyerte Flúgos 
Furioso „D” VII törzsménnel, Balettel és Jázminnal pedig több 
régiós verseny kiemelkedő helyezettje lett. Ifi lovasokként 
Tangóval, HandFurioso „B”-vel Nagy Alexandra, Jázminnal 
Fejes Kata, Tinivel Furioso „B” Heller Szabó Anna ért el szép 
sikereket. 

8. Military versenyek kiemelkedő lova a Furioso „D” XLVII 
tm Iszony Gelencsér Gittával és Tövis mint kezdő.

9. Fogathajtásban Stranszky Attila, Kiss János, Kiss Attila, 
Papp Imre, Bálint László, Olasz Lajos és Gyalai Bálint szaba-
didős versenyek szereplői voltak. Nagypál Zoltán Dominik az 
utánpótlás póni kategóriában volt helyezett.

10. Fogyatékkal élők örömlovaglása, ló közelében tartóz-
kodása is része volt a tavalyi munkánknak, illetve lovas okta-
tás és nyári táborok szervezése is. Emellett határon átnyúló 
kapcsolatainkat is erősítettük: lovas iskolákat segítettünk. 
Szemléket, bemutatókat, kiállításokat szerveztünk (például 
a 78. OMÉK-on, az Alföldi Állattenyésztési és Mezőgazda Na-
pok). 

Kedves Olvasó! Látja, hogy sok-sok munkával járó felada-
tot lát el szakosztályunk, amelynek eredményei a Kéktó Fesz-
tiválon csúcsosodnak ki.

kéktói Kucsora István szakosztályvezető

Nyomott a méz ára
A 2017. év tavasza komoly meglepetéssel fogadta a mé-

hészeket. Országos szinten a méh állomány 30-40 százaléka 
pusztult el a kemény tél és a nagyfokú atka fertőzöttség mi-
att. A vásárhelyi méhészek talán egy kicsivel jobb eredményt 
értek el, de sajnos, itt is volt olyan, akinek elpusztult a teljes 
állománya. A nehéz kezdés után egy átlagos méhészeti sze-
zont zártunk, de a téli pusztulás miatt sajnos, a méztermés 
összességében kevesebb lett, mint a megelőző években. Az 
egyesületi munka a szokott mederben folyt, januárban viasz-
csere, februárban és márciusban szakmai előadások, a nyári 
időszakban a méhek és a méztermelés volt a legfontosabb, 
de ősztől újra visszatértünk a Gazdasági Egyesülettől bérelt 
terembe, és folytattuk az előadások szervezését. November-
ben Nógrád megyébe látogattunk el, decemberben pedig a 
szokásos évzáró méhész vacsorán vettünk részt.

Sajnos, a tavalyi év egyik legfontosabb kérdésében nem 
sikerült komoly eredményeket elérni: a méz felvásárlási ára 
továbbra is elég nyomott.

Németh Attila szakosztályvezető

Egész évben segítenek!
A Növényvédő és Növénytermesztő Szakosztály közös 

munkájára azért van szükség, mert eredményes növényter-
mesztés a növényvédelem és talajerő gazdálkodás nélkül el-
képzelhetetlen.

Legfontosabb cél: biztonságos, károsítóktól és kórokozók-
tól mentes élelmiszert állítsanak elő a fogyasztók számára. 
Ezen szándékot a Kormányzat a 2015. 12. 25-én hatályba lé-
pett növényvédelmi rendeletével törvénybe is foglalta.

E célok érdekében közel húsz éve tartjuk meg január és 
február hónapokban hat alkalommal a gazdálkodók téli pihe-
nő időszakában az előadássorozatot. A szakmai előadásokra 
nemzetközileg elismert és keresett növény védőszergyártó, 
valamint vetőmag-előállító cégek területi képviselőit hívjuk 
meg tájékoztató előadás megtartására. Szükségesnek tartjuk 
a talajok korszerű művelése érdekében a legújabb eszközök 
bemutatását is, ezért meghívtuk a Güttler Kft. szakembereit 
is. Az agrártámogatásokkal kapcsolatosan előadást tartott a 
falugazdász hálózat csoport vezetője, valamint az OTP helyi 
képviselője a mezőgazdaság kedvező pénzügyi finanszírozási 
lehetőségeiről. A Növényvédelmi Hatóság részéről is tartottak 
előadást. A szakmai ismeretanyagok a változó piaci lehetősé-
geket hívatott áttekinteni, feldolgozni.

Szakosztályunk egész évben rendelkezésre áll a tagok 
bármely növényvédelmi- és növénytermesztési kérdéseinek 
megoldására.

Perei Zoltán és Héjja István szakosztályvezetők
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A hagyományoknak megfelelően idén is megtartották 
február 10-én a Gazdanapi fórumot Hódmezővásárhe-
lyen, a Városháza dísztermében. Az értekezésen szóba 
került a közös agrárpolitika, az éppen futó pályázatok 
és a mezőgazdaságot érintő kihívásokról is beszéltek. 

Hódmezővásárhely MJV Önkormányzata, a Nemzeti Ag-
rárgazdasági Kamara és a Hódmezővásárhelyi Gazdasági 
Egyesület közös szervezésű Gazdanapi Fórumát Hegedűs 
Zoltán, Hódmezővásárhely polgármesteri jogkörrel meg-
bízott alpolgármestere nyitotta meg. Beszédében kiemel-
te, hogy Csongrád megyében a legtöbb gazda Hódmezővá-
sárhely térségében található, így az ő érdekük is az, hogy a 

mezővárosba kerüljön az agrárközigazga-
tás. A konferencián Lázár János minisz-
terelnökséget vezető miniszter, ország�-
gyűlési képviselő is részt vett. A miniszter 
elmondta, hogy az agrárium, az agrárpo-
litika, a mezőgazdaság döntő mértékben 
összefügg az ország függetlenségével. 
„Az, hogy ma a világban egy ember, kü-

lön-külön, vagy együttesen, városként, közösségként és 
nemzetként mitől függetlenek, az három egyszerű dolgon 
múlik. Azon, hogy ki ad az embereknek pénzt, ki ad nekik 
enni és ki ad nekik energiát. Ez dönti el, hogy egy világ, egy 
közösség milyen mértékben rendelkezik saját magával. A 
magyar nemzeti szuverenitásnak döntő tartó pillére az ag-
rárium” – fogalmazott Lázár János. 

Jakab István, az Országgyűlés alelnöke, a Magosz elnö-
ke előadásában kitért arra, hogy az elkövetkező húsz évben 
rengeteg változás lesz a mezőgazdaságban. Fontosnak tartja, 
hogy egy vízhasznosítási rendszert alakítsanak ki, hogy a csa-
padékvizet nagyobb százalékban tudják felhasználni. Van ele-
gendő csapadék, azonban az eloszlása nem megfelelő. 

Kis Miklós Zsolt, a Miniszterelnökség Agrárvidékfejlesz-
tésért felelős államtitkára a Vidékfejlesztési Program aktu-
alitásairól számolt be a megjelenteknek. Jelenleg még 29 
felhívás nyitva van. A leader forrásokat meghirdették, és el-
érhetőek február közepétől. Továbbá vannak még források 
ültetvénytelepítésre, öntözésfejlesztésre, erdőtelepítésre, 
tanyavillamosításra, illetve termelői csoportok szerveződé-
sére. 

Előadást tartott Papp Gergely, a Nemzeti Agrárgazda-
sági Kamara szakmai főigazgató-helyettese is. Prezen-
tációjában a 2020 utáni közös agrárpolitikáról beszélt. A 
legnagyobb kérdést az jelenti, hogy megmaradnak-e a 
területalapú támogatások. Az Európai Unióban sok olyan 
csoport van, ami szeretné, hogy a költségvetés kevesebb 
részét fordítanák a mezőgazdaságban tevékenykedők se-
gítésére. A változások nem fognak gyorsan végbe menni, a 
támogatások még sokáig megmaradnak. 

Dr. Sebestyén Róbert, a Magyar Fejlesztési Bank veze-
tő szakértője egy rövid bevezetést adott a hitelprogramok 
világába. Tájékoztatta a megjelent gazdálkodókat a Magyar 
Fejlesztési Bank kedvezményes kölcsöneiről. Előadásában 
szó esett a Nemzeti Gépfinanszírozási Programról is. 

A bálozók névsora  
a 2018. évi 112 éves Gazdabálon

Benkő Zsolt, Miklós Szilvia, Benkő Zsófi, Benkő Nóra.  
Perényi János – Perényi Jánosné, Dr. Perényi Nóra –  
Uhrin Gergely. Dr. Hegedűs József – Perényi Márta,  

Hegedűs Blanka, Hegedűs Barnabás. Dr. Simonffy György. 
Garzó Elek – Garzó Elekné, ifj. Garzó Elek, Kovács Ildikó, 

Garzó Ádám, Bojti Dóra. Szugyinczki György –  
Szugyinczki Györgyné. Kónya István – Kónya Istvánné,  

Kónya Andrea, Kónya Nikolett, Fedina Márkó. Becsei József – 
Becseiné Fogas Csilla, Becsei Attila, Kurusa Adrien.  
Birgés László, Gémes Zsuzsanna, Kreinikker Adrien,  

Szána Péter, Szána Ferenc. Fehér Károly és társa. Lajkó Antal 
– Lajkó Antalné. Fülöp Csaba – Fülöp Csabáné. Labozár Antal 
és zenekara, Orosházi Hangulat Zenekar. Wurlitzer Zenekar. 

Pavane Táncegyüttes, Kankalin Néptáncegyüttes.  
Hegedűs József – Hegedűs Józsefné. Lugasi Mihály –  
Lugasi Tünde. Torda Pilisi Csilla, Dr. Holubán Csilla.  

Szűcs Mária. Lévai Józsefné, Hegyi Ferenc. Hegedűs István – 
Hegedűs Istvánné. Horthi László – Horthi Gréder Éva.  

Dajka András – Dajka Andrásné. Szabó Sándor –  
Szabó Sándorné Magdika. Makra Gyula – Makra Gyuláné 

Zsuzsa. Pótári Ildikó. Juhász Nagy Bálint –  
Juhász Nagy Bálintné. Hegyi Anna, Mucsi Gyöngyi.  

Csanki Imre – Csanki Imréné. Szolláth Ferenc, Dányi László. 
Kerekes András – Hódi Jusztina. Oláh Ernő –  

Csengeri Lajosné. Nagy Zoltán, Gyapjas Juliánna.  
Tóth-Nagy Szabina, Tóth János, Tóth Nóra. Csáki Zsolt – 
Bátaszéki Erika és barátai. ATEV Zrt. Ágoston János és 

barátai. Rau Sándor és felesége Rózsa. Csík Bertalan –  
Csíkné Rau Rózsa, Csík Balázs, ifj. Rau Sándor –  

Rauné Tóth Melinda, Rau Márk. Rau Gergő – Tóth Gabriella. 
Égető István – Égetőné Nagygyörgy Terézia Sára.  

Nagygyörgy Imre – Nagygyörgy Imréné. Héjja István és 
vendégei. Tonkó Tibor és barátai. Barna Ferenc és családja.  
Lázár Imréné és vendégei. Börcsök Mária, Emődi Sándor,  

Dr. Földesi György, Ünnep Tibor, Papp József, Illyés Eszter. 
Hidegné Kiss Ildikó – Hideg Csaba,Kőhegyi Szilvia –  

Kis Attila, Bánfi András és Bánfiné Nagy Éva. Orbán István 
és neje. Tóbiás József, Csatlós Jánosné, Daru Sándor –  
Daruné Báron Csilla, Setényi Róbert – Tóbiás Endre,  

Tóbiásné Mérges Gabriella, Setényiné Péterfalvi Mónika, 
Nagy Gábor – Nagyné Zombori Beáta. Károlyi Mihály – 

Károlyi Mihályné, Károlyi Zsolt, Károlyi Erzsébet, 
Szabó Adrienn, Béres József, ifj. Béres József, Kovács Mihály – 

Kovács Ilona Torontálvásárhelyről. Zsarkó Imre és neje,  
Feczák János és neje, Nagy Sándor és neje Julika, Kocsis Kornél 

és neje Ica. Huszár Lajos – Győri Sára, Lázár Pál –  
Lázár Zsófia Torontálvásárhelyről. Nagy László –  

Nagyné Sinka Julianna, Nagy Szilvia Sára, Nagy Ágnes Réka. 
Antal József és baráti köre. Kóczán Antal –  

Dr. Kóczán-Győri Judit. Hód-Tész Szövetkezet, Kokovai Gábor 
és neje, ifj. Kokovai Gábor és Kokovai Kata, Kokovai Endre – 

Kokovainé Kis Beáta, Szanyi Brigitta – Csernák Attila.  
Lukács Sándor és baráti köre. Tézsla Gyuláné Margitka,  
Tézsla Ágnes Alina – Szalai Krisztián. Nagy Alexandra  

Fődiné Karácsonyi Zsuzsa – Fődi István. Aszalai Tünde –  
Kun-Szabó Attila. Törökné Tárkány Margit és barátai.  

Kristó Sándor és családja. Gallyas János és felesége Virág.  
Dr. Mucsi Imre, Czagán János és neje, Dr. Mándoki Anna és 

férje. Dr. Csizmadia Sándor, Láda Lajos és neje,  
Dr. Hódi László és családja, Takács Sándor és neje,  

Mucsi Dalma és barátja. Czurkó Szilárd és családja,  
Kis Bálint és neje „Ica sajt”. Rakonczai István –  
Rakonczainé Kovács Szilvia, Rakonczai Bence,  

Rakonczai Dávid, Rakonczai Balázs. Kovács Sándor és  
Kovács Sándorné. Kispál Ferenc és vendégei. Kucsora Péter és 
barátai. Rózsa Imre és vendégei. Nagygyörgy József és barátai. 

Pintér István, Pintérné Szurovecz Irén, ifj. Pintér István. 
KITE Zrt. Török István és neje Erzsi, Bakos István és neje, 

fia. Szekeres Sándor és neje. Dió 896 Kft.  
Szekeres Márton Ferenc, Szekeres Enikő, Mucsi Richárd, 

Kónya Laura, Héjja Viktória. Tóth Csaba és barátai.  
Maczelka Tibor és barátai. Labozár Béla és felesége Zsuzsa. 

Vincze László és Vinczéné Kis Katalin. Lendvai Sándor,  
Lendvainé Bozsér Eszter, Lendvai Zsolt, Papfalvi Gábor, 

Hegedűs Edit, B Kovács Mária, Kotormán László, Darvas Pál, 
Darvas Pálné, Surányi Mihályné, Rakonczai Lászlóné,  

Becsei Mihály, Becsei Ilona, Hegedűs Lajos, Fehér Rózsa, 
Rostás Pálné. Dr. Szabó Lajosné Rózsika. Szentkereszty 
Szabolcs – Dr. Szabó Katalin. Szabó Julianna és leánya  

Zöld Anna. Dr. Öveges Nándor és Hadadi Marcsi,  
Szentkerszty Cecillia, Szentkereszty Dalma. Szentkereszty 

Kinga, Kirchknopf Attila. Dr. Szentkereszty Tamás és felesége 
Katalin. Perei Zoltán és neje Éva. Perei János és neje.  

Marton Csaba –Juhász Renáta, Marton Maja.

Editet és Ákost díjazták az idén

„A nemzet tartópillére az agrárium”

A Hódmezővásárhelyi Gazdasági Egyesület minden év-
ben meghirdeti pályázatát a mezőgazdasággal foglalkozó 
diákok számára alapított ösztöndíjára. A bíráló bizottság a 
beérkezett pályamunkák közül az idén Kristó Edit és Barna 
Ákos számára ítélte oda a Tanulói Támogatói Díjat, akik az 
elismerést a Gazdabálon vették át.

Kristó Edit a Szegedi Tudományegye-
tem Mezőgazdasági Karának harmadéves 
hallgatója kertészeti szakirányon. Edit csa-
ládi indíttatásból választotta pályáját, szü-
lei őstermelők, kalászosokat és kukoricát 
termelnek, de állatokat is tartanak kisho-
moki gazdaságukban. Gyermekkorától 
szívesen fordult meg a szarvasmarhák is-
tállójában, ám a kedvencei a borjak.

A kertészeti szakirány is közel állt hozzá, s amikor a 
Bethlen Gábor Református Gimnáziumot elvégezte, Edit e 
szakterületre adta be jelentkezését. 

A tantárgyak közül a zöldség- és gyümölcstermesztés 
érdekli legjobban Kristó Editet, aki az alapképzés befejez-
tével mesterszakon folytatja tanulmányait, a gödöllői Szent 
István Egyetem Mezőgazdaság- és Környezettudományi 
Kar növényorvosi képzésén. Az egyetemi képzés után sze-
retne visszatérni Vásárhelyre, hogy a családi gazdaságban 
dolgozhasson. 

A Gazdasági Egyesület ösztöndíját az angol nyelvtanu-
lásra fordítja, hogy a szakmai tanulmányok befejeztével 
azonnal kézbe vehesse növényorvosi diplomáját.

Barna Ákos a Gregus Máté Mezőgaz-
dasági Szakgimnázium és Szakközép-
iskola tizenkettedik évfolyamos diákja, 
mezőgazdasági szakon. Ákos az otthoni 
gazdaságban gyermekkorától magába 
szívta az agrárium szeretetét. Gazdaságuk 
fő profilja a juhtenyésztés – félezer juhot 
nevelnek –, de tartanak szarvasmarhát, 
sertést és baromfit is. Saját nyájat is nevel, 
két éve tizenhat magyar merinó anyajuhot vásárolt. 

Első állata egy duroc malac volt, amelyet 2007-ben fo-
gott az Állattenyésztési Napok malacfogó versenyén, s mi-
után anyakoca lett belőle, értékesítették. Családi gazdasá-
guk a vásárhelyi mezőgazdasági szemléken két évben is 
juhtenyésztési nagydíjat nyert el, és a 2015-ös év OMÉK-já-
ról az év juhtenyésztője díjat is hazahozták.

Az iskolában Ákos legjobban a szakmai tárgyakat sze-
reti, de igyekszik jól teljesíteni a közismereti órákon is. A 
kedvence azonban a munka, a gyakorlat.

A középiskola befejeztével Vásárhelyen, a Szegedi Tu-
dományegyetem Mezőgazdasági Karán tervezi továbbta-
nulását, hogy itthon maradhasson segíteni a gazdaságban, 
és foglalkozhasson hobbijával, a labdarúgással is, és foci-
edző is lehessen. A diplomaszerzés után vágya önálló gaz-
daságot alapítani, hogy saját terveit megvalósíthassa. 

A Gazdasági Egyesület pályázati támogatását takarmány 
vásárlására fogja fordítani, szénát fog belőle beszerezni a 
szeretett merinói juhainak.

Felvonult a bandérium
A hódmezővásárhelyi Gazdanap elmaradhatatlan prog-

ramja február 10-én a városon áthaladó lovas felvonulás, 
azaz a bandérium. A gazdák, 
mint minden évben, idén is lóhá-
ton és szekérrel járták be a város 
utcáit, hangolódva ezzel az esti 
bálra. 

A menet a hagyományokhoz 
híven, a Serház téren gyüleke-
zett, ahol nem csak a felvonu-
lók, hanem az érdeklődők nagy 
tömege is türelmesen várta az 
indulást. Délután kettő órakor, 
rendőri felvezetéssel elindult a 
bandérium Perényi János öreg 

gazda vezetésével. A menet végig haladt a Kutasi út, Kálvin 
János tér, Oldalkosár utca útvonalon, a végállomást pedig 
a Kossuth tér jelentette. 

Hódmezővásárhely főte-
rén hatalmas tömeg fogadta 
a lovasokat. A felvonulókat 
Kucsora István, a Kéktói Mé-
nes tulajdonosa bemutatta, 
majd egy kis ajándékkal tisz-
telegtek a lovasok előtt. 

A menetet az öreg gazda 
vezette, mögötte sorakoztak 
fel a népviseletbe öltözött 
lovasok és fogatosok. 
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•	Hódmezővásárhely Megyei Jogú 
Város Önkormányzata

•	Nemzeti Agrárgazdasági Kamara
•	„Norma” Nyomdász Kft.
•	ATEVSZOLG. Zrt.
•	Dr. Szabó Katalin és Szentke-

reszty Szabolcs
•	Hód – Tész Szövetkezet
•	Kéktói Ménes
•	Rádió 7 és Promenad.hu
•	Vásárhelyi Televízió
•	Agroszemek Kft.
•	Ágoston János
•	Ambrus Szilárd
•	Antal József
•	Bakos István méhész
•	Barna Ferenc és családja
•	Bayer Hungária Kft.
•	Bálint Zoltán méhész
•	Benkő Zsolt és családja
•	Dajka András
•	Dani János juhtenyésztő és 

családja
•	Dányi László
•	Dekalb
•	Dió 896 Kft.
•	DuPontPioneerKft.
•	DÉLGÉP Kft.
•	Égetőné Nagygyörgy Terézia Sára
•	Fóris József és neje Rácz Erika 

„Befőzde”
•	Fődiné Karácsonyi Zsuzsa és 

Fődi István
•	FMC Agro Hungary Kft.
•	Gálné Horváth Ildikó
•	Gálné Nagy Ildikó szőnyegszövő 

népi iparművész
•	Gépész-Ardics 2002 Kft. –  

Nagy György József
•	Gorzsai Húsüzem
•	Gorzsai Mezőgazdasági Zrt.
•	Gorzsai Paprika Szövetkezet
•	Güttler Kft.
•	HABI Kft.
•	Hagyományőrző Pálffy Huszár 

Egyesület
•	Hegedűs Béla méhész
•	Hebex Adótanácsadó Kft. –  

Börcsök Mária
•	Héjja István

•	Hód-Fürdő kft.
•	Hódkertész Kft.
•	Károlyi Mihály
•	Károlyi Mihályné
•	Károlyi Zsolt
•	Károlyi Erzsébet
•	Szabóné Károlyi Zsuzsanna
•	Kerekes András és Hódi Jusztina
•	Kis Bálint „Ica sajt”
•	Kispálné Bán Mária HRI-vitalion 

Egészségvédő klub
•	Kispál Ferenc és Fiai Kft.
•	K&H Bank
•	Kokovai Gábor és családja
•	Kucsora Zsófia
•	KwizdaAgro Hungary Kft.
•	Láda Lajos és családja
•	Lumber 2009 Kft.
•	Maczelka Tüzép
•	Marleen Kft.
•	Mikes Tóth Katalin – „Mikes 

Őstermelő”
•	Monsanto Kft.
•	Dr. Mucsi Imre
•	Németh Attila méhész
•	Pál László és családja
•	Pásztor Élet Kutatók – Dr. 

Keczer Tamás, és Bárdi László
•	Perei Agro Kft.
•	Rau Sándor és családja
•	Ifj. Rau Sándor
•	Rakonczai István és családja
•	Ra-Ko-Farm Kft.
•	Rónasági Pékség Sütőipari Kft. 
•	Rózsa Imre és neje
•	Oláh Ernő-Csengeri Lajosné
•	Sarkalyi Lovas Sport Egyesület
•	Syngenta Kft.
•	SumiAgro Hungary Kft.
•	Szalai Krisztián
•	SZECELOR Kft.
•	Takács Ferenc
•	Tézsla Ágnes 
•	Tézsla Gyuláné
•	Török Jánosné és családja
•	Vásárhelyi Róna Kft. Sóshalmi 

Borászat
•	Veres János
•	Zsarkó Imre rakodógép szolgá-

lat, teherfuvarozás


